














Fig. 9

Black

Blue

Blue

OUTIN

Black

1 1

+ -

3

3

3

1

1

3

2

2 2

2

Black

Blue

BlBlack

1

3

3

1

1

3

2

2 2

2



Fig. 10

Black

Blue

1

2

Fig. 11 Fig. 12



Fig. 13

Fig. 14

1

2

3

4 4

5 5



Fig. 15

4

3

2 2

1 1



Fig. 16

4

3

5

1

2

IMPELLER
HOUSING

DO NOT OPEN

1

1



Fig. 17

2

3

4

1



EN

DE

FR

IT

ES

NL

PT

RU

CNMEGA FILTRA

2

Dear Customer,
Thank you for choosing the new MEGA FILTRA external aquarium filter.
All filters in the MEGA FILTRA line are designed to ensure efficient filtration and are equipped with a 
practical priming mechanism that guarantees easy start-up and maintenance.
Proudly Made in Italy with high-quality components, MEGA FILTRA delivers silent operation, high 
performance, and long-lasting durability.

HOW DO I CHOOSE THE RIGHT FILTER FOR MY AQUARIUM?
The MEGA FILTRA filter line is available in three models, suitable for aquariums up to 950 liters. 
They are designed for the filtration of any type of aquarium, whether freshwater or marine, and 
feature an adjustable water outlet flow, ensuring proper water circulation within the tank. This 
is essential to guarantee adequate oxygenation, which keeps the beneficial bacteria alive and 
promotes effective biological filtration.
All MEGA FILTRA filters come ready to use, equipped with high-quality SICCE filter media, 
including: Sponges, HYPERCARBO, HYPERZEO, BIOKER, and AQUAMAT.
The package also includes standard accessories for quick, easy, and safe installation of your new 
SICCE filter.

SAFETY INSTRUCTIONS
Please read and follow all safety instructions carefully before using the device. For indoor use only. 
Intended for use with aquariums. During any maintenance operation, disconnect all electrical devices 
submerged in water from the power supply.

WARNING: To avoid the risk of electric shock due to frequent contact with water when using an 
aquarium, it is recommended to follow specific safety precautions. In any of the following situations, 
do not attempt to carry out repairs yourself—return the device to an authorized service center. Make 
sure that the voltage indicated on the pump label matches the mains voltage. The device must be 
powered through a residual current device (RCD) with a rated residual operating current of 30mA or 
less. The filter must never operate without water, as this may damage the motor.

1) If the device falls into the water, do not attempt to retrieve it with your hands! Unplug it first, then 
it can be safely recovered. 

2) If the device shows signs of abnormal water leakage, unplug it immediately and close the tap 
valve. 

3) After installation, inspect the device carefully. It must not be connected to the power supply if 
there is any water on the plug. 

4) Do not operate the filter if the power cord or plug is damaged, if the device malfunctions, has 
fallen into water, or has sustained any type of damage. The cord and plug cannot be replaced or 
repaired. In case of damage, the entire unit must be replaced.

5) The user should provide a “drip loop” in the power cord, as shown in Fig. A.
A drip loop is the part of the cord that hangs below the level of the outlet or connector (when using 
an extension cord), to prevent water from running down the cord and reaching the power socket.
If the plug or socket becomes wet, disconnect the fuse or circuit breaker supplying power to the 
device, unplug it, and check for any presence of water in the socket.

6) This device is not intended for use by persons (including children) with reduced physical, sensory, 
or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless supervised or instructed by a 
person responsible for their safety.

7) Always unplug the filter before attaching or removing parts, and before performing any cleaning or 
maintenance operations.

8) Do not use the device for purposes other than those for which it is intended.
9) Do not install or place the filter in areas exposed to weather conditions or in environments where 

the temperature is at or below 0°C (32°F). The filter is designed for use with water temperatures 
not exceeding 35°C (95°F).

10)  Read and comply with all important warnings applied to the device.
11) If an extension cord is necessary, use one with an appropriate current rating. Using an extension 

cord with insufficient amperage may cause overheating.
Take care when installing the cord to ensure it cannot be stepped on or damaged.
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GENERAL SAFETY INSTRUCTION
MEGA FILTRA  is made in conformity with the national and international security laws. 

EXPLODED VIEW (Fig. Exploded view)

1 - Filter head
2 - Valve assembly
3 - Prefilter cover
4 - Prefilter with sponge
5 - Complete rotor
6 - Pre-chamber with tube
7 - Upper basket
8 - Red rods for lifting baskets
9 - Filter media basket (x2 mod. 650 - x3 

mod. 900 - 950 SDC)
10 - Hook + connecting rod
11- Basket
12 - Feet

13 - Intake elbow pipe
14 - Output elbow pipe
15 - Safety ring
16 - Transparent suction tube
17 - Suction grate
18 - Elbow tube
19- Deflector
20 - Spray bar
21 - Spray bar cap
22 - Slider
23 - Flow regulator
24 - Valve assembly

25 - Selector
26 - Lever
27 - Safety ring

ASSEMBLY AND START-UP
MEGA FILTRA filters are designed to hold any type of filter media, depending on specific needs. The 
filter baskets are easily removable for maintenance.
Included in the package are SICCE's special filter media: a first level with filter sponge, and 
depending on the model, BIOKER, HYPERZEO, HYPERCARBO, and AQUAMAT ceramic rings.
To insert the filter media, proceed as follows:
Remove the tap unit from the filter head: after lifting the selector and the tap lever upwards, it can 
be removed (Fig. 1/2).
Using the handle, move the filter to the area where maintenance is to be carried out. Open the filter 
head by unlocking the 4 clips (Fig. 3). Note: two of the four clips can only be opened if the handle is 
in the upright position. Lift the filter head using the handle (Fig. 4).
Remove the baskets intended for the filter media using the two red rods in the corners. Remove the 
filter media from the protective plastic bags (Fig. 5).

WARNING! Always remove the plastic bags containing the filter media before priming the 
filter.
Rinse the sponges and filter media thoroughly under running water before placing them in the 
appropriate baskets.
Insert the filter media and sponges into the baskets, following the layout shown in (Fig. C) to ensure 
optimal filtration.
Make sure the canister sealing gasket is correctly positioned in its seat (Fig. 6). Reposition the 
baskets using the red rods and insert them into the canister. The baskets can be placed without 
aligning them to a specific orientation. Reattach the filter head (Fig. 7) and close the 4 locking clips 
(Fig. 8).
MEGA FILTRA is now ready for installation.

INSTALLATION
Place the filter in its final position before connecting the flexible hoses.
Mega Filtra filters are pressure filters, so be sure to follow the instructions below:
a. The distance between the water level of the tank and the bottom of the filter canister must not 

exceed 2.5 meters (8 ft) for the MEGA FILTRA 650, 900, and 950 SDC.
b. The water level must never drop below 17.5 cm (6.88”) from the top edge of the aquarium.
c. Never install the filter above the water level.
d. Do not place the intake tube near air stones or aerators, to avoid performance loss.
e. A single 4-meter flexible hose is supplied. Before cutting it into the two pieces needed for 

installation (intake and return hoses), accurately measure according to the position of the filter 
and intake and output pipes relative to the aquarium.

f. The flexible hoses should follow a straight path from the filter to the edge of the aquarium, 
avoiding kinks or loops.
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g. Connect the two hoses to the intake and output pipes:
– Intake elbow (arrow DOWN)
– Return/output elbow (arrow UP)
Tighten the locking nuts to secure the hoses (Fig. 9).
Place both intake and output fittings on the rear edge of the aquarium, making sure they are 
inserted correctly on the glass or rim. Tighten the slider against the glass to lock it in place (Fig. 
10).
For a cleaner look, it is recommended to install the tubing at the back of the aquarium.

h. Connect the inlet and outlet pipes to the respective connections on the valve assembly, ensuring 
that each pipe has safety rings of the same colour at both ends (Fig. 9).

With the lever in the UP position, insert the valve block into the filter head socket.
Then press the lever down to fully seat the valve (Fig. 11).
Complete the operation by pressing the selector downward to reopen the water flow into and out 
of the filter (Fig. 12).

i. The clear rigid pipe and intake strainer should be attached to the intake elbow pipe (arrow DOWN).
The intake strainer can slide along the pipe to adjust the intake height.
The elbow pipe and deflector should be attached to the return/output elbow pipe (arrow UP);  both 
can be adjusted to control the direction and height of the water jet.
Alternatively, the spray bar with cap can be mounted on the elbow pipe instead of the deflector 
(Fig. 10).

WARNING!
Make sure the flexible hoses are fully extended and not kinked. If needed, shorten them. The filter 
must always operate in a vertical position.

FILTER PRIMING
Mega Filtra is equipped with a simple but functional filter priming system as shown (Fig. 13). The 
priming operation must be done with the filter unplugged from the power supply. Repeatedly 
press the button located on the filter head so that water is drawn into the unit through the rigid 
suction tube. As the filter fills with water, it pushes air out through the discharge tube. Press the 
button until you hear that water is being forced into the filter and the hoses are filled. Once the filter 
is completely filled, no more air will come out of the discharge tube. The filter can then be connected 
to the power supply.

PREFILTER MAINTENANCE
Before performing any maintenance on the filter, unplug it from the power outlet. To clean the 
prefilter, pull the selector of the valve assembly upwards to block the water flow. Hold down the red 
button located next to the lever and simultaneously unscrew the prefilter cap (Fig. 14). Remove the 
prefilter, empty it of dirt, and clean the sponge inside it. Reinsert the prefilter, making sure it fits fully 
into its housing, and screw the cap back on. Lower the selector to open the valve and restore the 
water flow (Fig. 15).

MAINTENANCE
Before performing any maintenance on the filter, unplug it from the power outlet. During 
maintenance, the VALVE ASSEMBLY allows you to disconnect the tubes from the filter while 
keeping them connected to the aquarium, completely filled with water, without causing leaks or 
drips (this avoids the need to perform the "filter priming" operation after maintenance). For proper 
maintenance, proceed as follows:
(Fig. 1-2) Pull up the selector of the “valve assembly”, lift the LEVER upwards which will raise the 
valve assembly so it can be detached from the filter head, automatically sealing the water inlet and 
outlet points hermetically.
By doing this, the tubes remain hanging on the aquarium with the “valve assembly” at the ends, 
without risk of leaks or drips, allowing the entire filter assembly to be moved for cleaning operations.
Carry the filter to the location where maintenance will be performed using the dedicated HANDLE. 
Detach the filter head as indicated in the assembly chapter (Fig. 3-4), remove the baskets with the 
filtering material to rinse and/or replace (Fig. 5).
WARNING: For the part dedicated to biological filtration (bio-rings), it is recommended not to 
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remove the filtering materials from the basket to avoid damaging the existing bacterial colonies.
WARNING: When replacing material (e.g., bio-rings), it is good practice to add only a small 
amount of new material, leaving the used material in place to promote faster regeneration of the 
bacterial flora.
Wash the filter container (do not use any detergents or cleaning agents as they pollute the aquarium 
water).
a) To clean the pump, remove the pre-chamber by gently pushing the three locking teeth toward the 

center. Rotate the flange counterclockwise, using the vertical tab until it reaches the unlocked 
position (open padlock), and remove the rotor assembly (Fig. 16). Clean the pre-chamber, rotor, 
and its seat thoroughly using a soft brush and plenty of water.
After cleaning, reassemble the rotor by inserting the flange firmly in place, making sure the three 
teeth of the flange engage in their slots. Then rotate it clockwise, ensuring the vertical tab moves 
to the locked position (closed padlock) and check that the rotor spins freely around the shaft. 
Reinstall the pre-chamber by pushing it into place so that the three locking teeth snap into the 
filter head seat. Insert the pre-chamber tube into its seat (Fig. 17).

b) Check that the sealing gasket is correctly positioned in its seat inside the basket (Fig. 6). Reinstall 
the filter head, aligning it with the baskets (Fig. 7), close the four locking clamps (Fig. 8), and 
finally connect the valve block (Fig. 11/12).
When inserting the valve block into the filter head and lowering the lever and selector, the water 
flow to the filter is reactivated, and the filter will fill automatically.

Mega Filtra is now ready for use: plug it in and make sure everything is working properly

ASSISTANCE
We recommend watching our tutorial videos to support the installation and maintenance of the 
products, available on the official channel www.youtube.com/SICCEspa.

INSTRUCTIONS FOR THE CORRECT DISCHARGE OF THE PRODUCT ACCORDING 
TO EU DIRECTIVE 2002/96/EC

When used or broken, the product does not have to be discharged with the other waste. 
It can be delivered to the specific electric waste collection centers or to dealers who give 
this service. Discharging separately an electric tool avoids negative consequences for the 
environment and for health and allows to regenerate the materials so to have a great saving 

of energy and resources.

WARRANTY
SICCE guarantees this product (see Exclusions below) to the original purchaser against defects 
of materials and workmanship for a period of three (3) years from the date of original purchase, 
except for the pump’s impeller, which is guaranteed for a period of six (6) months after registering 
the product online at www.sicce.com (required condition). This warranty is limited to repair or 
replacement (at Sicce’s option) of defective product only and does not cover loss of aquarium life, 
personal injury, property loss, or damage arising from the use of the product. We recommend to 
keep the original proof of purchase to validate the warranty.Warranty claims must be submitted to 
the retailer where you purchased the product. Failure to present proof of purchase attached to the 
claim will invalidate the right to the guarantee. By connecting to the website www.sicce.com, in 
the appropriate session, you can request assistance if it has not been possible to contact the dealer. 
Also in this case the proof of purchase will be a fundamental requirement for the correct execution 
of the return procedure. Any warranty herein shall run concurrently with, and not in addition to, 
any minimum warranty periods established by applicable law.  The claimant must obtain a “Return 
Merchandise Authorization” at the time of filing before sending any product for warranty or technical 
service.  The purchaser bears the cost of shipping to and from the service center or repair station. 
EXCLUSIONS. This warranty does not cover the following: *Damage resulting from accident, misuse, 
abuse, lack of reasonable care, use of the product that is other than normal or ordinary, using the 
project in abnormal working conditions or any other failures not resulting from defects in materials 
or workmanship. *Damage resulting from modification, tampering with or attempted repair by 
anyone other than Sicce or its designee. * Transfer of the product to someone other than the original 
purchaser. * Subjecting the product to electrical service not specified in the packaging; the original 
purchaser is responsible for providing adequate electrical facilities.
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FIND OUT HOW TO GET YOUR PRODUCT GUARANTEED FOR 5 YEARS.
To improve our service and our customers’ satisfaction, Sicce offers the possibility of adding a 2 year 
extension (5 years total) to the warranty by simply registering your product on our website 
www.sicce.com in "Support/ Product Registration" Fill-in the form and upload the product’s 
purchase receipt. After having correctly inserted all your data, complete the warranty extension 
request.

SDC VERSION – CONTROLLER OPERATION
When connecting the power supply to the controller, all the LEDs will turn on once. After about 
20 seconds, the Wi-Fi symbol will begin to flash slowly, indicating that it is ready and waiting 
for configuration. If the controller has already been configured, once powered, the Wi-Fi will 
automatically reconnect to the network and reload the settings programmed through the 
CONTRALL App. To activate the filter, press and hold the right button (+) for 3 seconds. As a 
test, all LEDs will light up for a few seconds. The integrated pump starts at 50% of its operating 
range. By pressing the (+) and (–) buttons in short bursts, the flow rate can be increased or 
decreased. As a result, the brightness of the 5 LEDs will vary accordingly. The pump symbol 
will light up in the color set via the CONTRALL App. The Wi-Fi symbol will blink slowly in blue, 
indicating that it is waiting to be connected to the Wi-Fi network via the CONTRALL App. If the 
filter is managed through CONTRALL, it will not be possible to change its operation using the 
controller. You will only be able to turn it off by pressing and holding the right button (+) for 
3 seconds. The supplied controller can only regulate the flow, must be powered exclusively 
with the supplied power adapter, and is designed to manage only this filter. Any other use may 
cause irreparable damage to the device and void the warranty.

FILTER CONFIGURATION VIA CONTRALL APP
Download the CONTRALL app for free.
Select MY DEVICES and tap the + symbol at the top right.
Select MEGA FILTRA SDC.
Read the instructions and tap PROCEED.
Select the Wi-Fi network you want to connect the pump to and enter the network password.
Optionally, assign a name to the filter and tap DONE.

WI-FI CONNECTION LOSS AND NOTIFICATIONS
If the Wi-Fi connection is temporarily lost, the filter will continue to operate, and the user will 
be notified of the disconnection via email—if this feature has been enabled in the CONTRALL 
App. As soon as the connection becomes available again, the filter will automatically reconnect 
through CONTRALL.
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Sehr geehrter Kunde,
vielen Dank, dass Sie sich für den neuen MEGA FILTRA Außenfilter für Aquarien entschieden haben.
Alle Filter der MEGA FILTRA-Serie sind so konzipiert, dass sie eine effiziente Filterung gewährleisten 
und über ein praktisches Ansaugsystem verfügen, das ein einfaches Starten und eine unkomplizierte 
Wartung ermöglicht.
Die in Italien hergestellten MEGA FILTRA-Filter bieten eine hohe Leistung bei absoluter 
Geräuschlosigkeit und bestehen aus hochwertigen Komponenten für eine lange Lebensdauer.

WIE WÄHLE ICH DEN RICHTIGEN FILTER FÜR MEIN AQUARIUM AUS?
Die MEGA FILTRA Filterserie ist in drei Modellen erhältlich und eignet sich für Aquarien mit einem 
Fassungsvermögen von bis zu 950 Litern. Sie wurde für die Filtration aller Arten von Aquarien 
entwickelt – sowohl Süßwasser- als auch Meerwasseraquarien – und verfügt über einen 
regulierbaren Wasserauslass, der eine optimale Wasserzirkulation im Aquarium gewährleistet. 
Dies ist entscheidend für eine ausreichende Sauerstoffversorgung, die das Überleben der 
nützlichen Bakterien sichert und deren biologische Filterleistung unterstützt.
Alle MEGA FILTRA Filter sind sofort einsatzbereit und werden mit hochwertigen Filtermaterialien 
von SICCE geliefert: Schwämme, HYPERCARBO, HYPERZEO, BIOKER und AQUAMAT.
Im Lieferumfang sind zudem die Standardzubehörteile enthalten, die eine schnelle, einfache und 
sichere Inbetriebnahme Ihres neuen SICCE-Filters ermöglichen.

SICHERHEITSHINWEISE
Bitte lesen Sie alle Sicherheitshinweise sorgfältig durch, bevor Sie das Gerät verwenden. Nur für den 
Innenbereich geeignet. Für die Verwendung in Aquarien konzipiert. Trennen Sie bei Wartungsarbeiten 
alle im Wasser eingetauchten elektrischen Geräte von der Stromversorgung.

WARNUNG: Um das Risiko eines elektrischen Schlags durch häufigen Kontakt mit Wasser beim 
Gebrauch eines Aquariums zu vermeiden, wird empfohlen, spezielle Sicherheitsvorkehrungen zu 
beachten. Versuchen Sie in den folgenden Fällen nicht, Reparaturen selbst durchzuführen – geben 
Sie das Gerät an ein autorisiertes Servicezentrum zurück. Stellen Sie sicher, dass die auf dem 
Pumpenetikett angegebene Spannung mit der Netzspannung übereinstimmt. Das Gerät muss über 
einen Fehlerstromschutzschalter (FI-Schutzschalter) mit einem Nennfehlerstrom von 30 mA oder 
weniger betrieben werden. Der Filter darf niemals ohne Wasser betrieben werden, da dies den Motor 
beschädigen kann.

1) Fällt das Gerät ins Wasser, versuchen Sie nicht, es mit der Hand herauszuholen! Ziehen Sie zuerst 
den Netzstecker, dann kann das Gerät sicher geborgen werden.

2) Zeigt das Gerät Anzeichen eines ungewöhnlichen Wasseraustritts, ziehen Sie sofort den Stecker 
und schließen Sie das Absperrventil.

3) Überprüfen Sie das Gerät nach der Installation sorgfältig. Es darf nicht an die Stromversorgung 
angeschlossen werden, wenn sich Wasser am Stecker befindet.

4) Betreiben Sie den Filter nicht, wenn das Netzkabel oder der Stecker beschädigt ist, das Gerät 
Fehlfunktionen zeigt, ins Wasser gefallen ist oder anderweitig beschädigt wurde. Kabel und 
Stecker können nicht ersetzt oder repariert werden. Im Schadensfall muss das gesamte Gerät 
ersetzt werden.

5) Der Benutzer sollte eine „Abtropfschlaufe“ im Netzkabel anbringen, wie in Abb. A gezeigt.
Eine Abtropfschlaufe ist der Teil des Kabels, der unterhalb der Ebene der Steckdose oder des 

Steckverbinders (bei Verwendung eines Verlängerungskabels) hängt, um zu verhindern, dass 
Wasser am Kabel hinabläuft und die Steckdose erreicht.

Wenn der Stecker oder die Steckdose nass wird, trennen Sie die Sicherung oder den 
Leistungsschalter, der das Gerät mit Strom versorgt, ziehen Sie den Stecker heraus und 
überprüfen Sie, ob Wasser in der Steckdose vorhanden ist.

6) Dieses Gerät ist nicht für Personen (einschließlich Kindern) mit eingeschränkten physischen, 
sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder mangelnder Erfahrung und Wissen bestimmt, sofern 
sie nicht von einer verantwortlichen Person beaufsichtigt oder eingewiesen wurden.

7) Ziehen Sie vor dem Anbringen oder Entfernen von Teilen und vor Reinigungs- oder 
Wartungsarbeiten immer den Stecker des Filters.

8) Verwenden Sie das Gerät nicht für andere Zwecke als die vorgesehenen.



EN

FR

IT

ES

NL

PT

RU

CN

8

DE

MEGA FILTRA

9)  Installieren oder platzieren Sie den Filter nicht an Orten, die Witterungseinflüssen ausgesetzt sind 
oder in Umgebungen, in denen die Temperatur unter oder nahe 0°C (32°F) liegt. Der Filter ist für 
den Betrieb mit Wassertemperaturen von maximal 35°C (95°F) ausgelegt.

10) Lesen und befolgen Sie alle wichtigen Warnhinweise, die für das Gerät gelten.
11) Falls ein Verlängerungskabel erforderlich ist, verwenden Sie ein Kabel mit passender 

Stromstärke. Ein Verlängerungskabel mit unzureichender Stromstärke im Vergleich zum Gerät 
kann überhitzen. Achten Sie beim Verlegen des Kabels darauf, dass es nicht beschädigt wird 
oder jemand darauf tritt.

Lesen und befolgen Sie alle wichtigen Warnhinweise, die für das Gerät gelten.

SICHERHEITSHINWEISE
MEGA FILTRA-Filter entsprechen den nationalen und internationalen Sicherheitsnormen.

EXPLOSIONSZEICHNUNG UND ERSATZTEILE: (Fig. Exploded view)

1 - Filterkopf
2 - Ventileinheit
3 - Vorfilterabdeckung
4 - Vorfilter mit Schwamm
5 - Kompletter Rotor
6 - Vorkammer mit Schlauch
7 - Oberer Korb
8 - Rote Stangen zum Anheben der 

Körbe
9 - Filtermedienkorb (x2 MF 650 – x3 

MF 900)
10 - Haken + Verbindungsstange
11 - Korb
12 - Füße

13 - Ansaug-Durchführung
14 - Druck-Durchführung
15 - Sicherheitsring
16 - Transparenter 

Ansaugschlauch
17 - Ansauggitter
18 - Gebogenes Rohr
19 - Umlenkblech
20 - Sprührohr
21 - Sprührohrkappe
22 - Schieber
23 - Durchflussregler
24 - Ventileinheit

25 - Wahlschalter
26 - Hebel
27 - Sicherungsring

MONTAGE UND INBETRIEBNAHME
Die MEGA FILTRA-Filter sind so konzipiert, dass sie jede Art von Filtermaterial je nach Bedarf 
aufnehmen können. Die Filterkörbe lassen sich leicht entnehmen, um die Wartung zu erleichtern.
Im Lieferumfang sind die speziellen Filtermaterialien von SICCE enthalten, bestehend aus: einer 
ersten Stufe mit Filterschwamm, und je nach Modell BIOKER, HYPERZEO, HYPERCARBO und 
AQUAMAT-Keramikröhrchen.
Zum Einsetzen der Filtermaterialien bitte wie folgt vorgehen:
Entfernen Sie die Wasserhähne vom Filterkopf: Nachdem Sie den Wahlschalter und den Hebel des 
Hahns nach oben gezogen haben, kann die Einheit entfernt werden (Abb. 1/2).
Tragen Sie den Filter mit dem Griff an den Ort, an dem die Wartung durchgeführt werden soll. Öffnen 
Sie den Filterkopf, indem Sie die vier Verschlusshaken lösen (Abb. 3). Achtung: Zwei der vier Haken 
lassen sich nur öffnen, wenn der Griff in aufrechter Position ist. Heben Sie den Filterkopf immer mit 
Hilfe des Griffs an (Abb. 4).
 Entnehmen Sie die Filterkörbe mit Hilfe der roten Stäbe an den Ecken. Falls erforderlich, entfernen 
Sie die Filtermaterialien aus den Schutzbeuteln (Abb. 5).

ACHTUNG! Entfernen Sie unbedingt alle Plastikbeutel, die Filtermaterialien enthalten, bevor 
Sie den Filter in Betrieb nehmen.
Spülen Sie die Schwämme und Filtermaterialien gründlich mit fließendem Wasser ab, bevor Sie sie 
in die entsprechenden Körbe einsetzen.
Setzen Sie die Filtermaterialien und Schwämme in die Körbe ein, gemäß dem Schema in (Abb. C), 
um eine optimale Filterleistung zu erzielen.
Vergewissern Sie sich, dass die Dichtung des Filterkorbs korrekt in ihrer Nut sitzt (Abb. 6). Setzen 
Sie die Körbe mit Hilfe der roten Stäbe zurück in das Gehäuse. Die Körbe können unabhängig von 
ihrer Ausrichtung eingesetzt werden. Montieren Sie den Filterkopf wieder auf (Abb. 7) und schließen 
Sie die vier Verschlusshaken (Abb. 8).
MEGA FILTRA ist nun bereit zur Installation.
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INSTALLATION
Stellen Sie den Filter an seinem endgültigen Standort auf, bevor Sie die Flexschläuche anschließen.
Mega Filtra-Filter sind Druckfilter – bitte beachten Sie daher unbedingt die folgenden Anweisungen:
a. Der Abstand zwischen dem Wasserspiegel im Aquarium und dem unteren Ende des 

Filterbehälters darf bei MEGA FILTRA 650, 900 und 950 SDC 2,5 Meter nicht überschreiten.
b. Der Wasserspiegel darf niemals unter 17,5 cm (6,88”) vom oberen Rand des Aquariums sinken.
c. Der Filter darf niemals oberhalb des Wasserspiegels installiert werden.
d. Platzieren Sie das Ansaugrohr nicht in der Nähe von Luftpumpen oder Belüftern, um eine 

Leistungsminderung zu vermeiden.
e. Ein 4 Meter langer flexibler Schlauch wird mitgeliefert. Bevor Sie ihn für den Ansaug- und 

Auslassschlauch zuschneiden, nehmen Sie exakte Messungen, basierend auf der Position des 
Filters und der Wanddurchführungen (PASSAPARETE) am Aquarium.

f. Die Flexschläuche müssen geradlinig vom Filter zum Aquarienrand verlaufen, ohne Knicke oder 
Schlaufen zu bilden.

g. Verbinden Sie die beiden Schläuche mit den Wanddurchführungen (PASSAPARETE):
– Ansaugdurchführung (Pfeil nach unten)
– Auslassdurchführung (Pfeil nach oben)
Ziehen Sie die Sicherungsmuttern fest, um die Schläuche zu fixieren (Abb. 9).
Platzieren Sie beide Wanddurchführungen am hinteren Rand des Aquariums. Achten Sie darauf, 
dass sie korrekt auf das Glas oder den Rahmen aufgesetzt sind, und drücken Sie den Halteriegel 
gegen das Glas, um sie zu arretieren (Abb. 10).
Für eine bessere Optik empfiehlt es sich, die Schläuche an der Rückseite des Aquariums zu 
montieren.

h. Führen Sie die anderen Enden der Flexschläuche, die von den Wanddurchführungen kommen, in 
die entsprechenden Anschlüsse des Ventilblocks ein. Achten Sie darauf, dass jeder Schlauch eine 
Sicherungsmutter der passenden Farbe an beiden Enden hat.
Ziehen Sie die Muttern zum Fixieren der Schläuche fest (Abb. 9).
Setzen Sie bei hochgestelltem Hebel den Ventilblock in den Filterkopf ein.
Drücken Sie anschließend den Hebel nach unten, um ihn vollständig einzusetzen (Abb. 11).
Beenden Sie den Vorgang, indem Sie den Wasserfluss-Wahlschalter nach unten drücken, um den 
Wasserzulauf und -ablauf zu öffnen (Abb. 12).

i. Das transparente Ansaugrohr und das Ansauggitter müssen an der Ansaugdurchführung (Pfeil 
nach unten) befestigt werden.
Das Gitter kann entlang des Rohrs verschoben werden, um die Ansaughöhe einzustellen.
Das Winkelrohr und der Strahlumlenker werden an der Auslassdurchführung (Pfeil nach oben) 
montiert. Beide Komponenten sind verstellbar, um die Richtung und Höhe des Wasserauslasses 
zu regulieren.
Alternativ kann statt des Umlenkers auch eine SPRAY BAR (Spritzrohr) mit Endkappe montiert 
werden (Abb. 10).

ACHTUNG!
Stellen Sie sicher, dass die Flexschläuche gerade liegen und keine Knicke aufweisen. Kürzen Sie sie 
bei Bedarf. Der Filter darf ausschließlich in vertikaler Position betrieben werden.

FILTERANSAUGUNG
Mega Filtra ist mit einem einfachen, aber funktionalen Ansaugsystem für den Filter ausgestattet, 
wie in Abb.13 gezeigt. Der Ansaugvorgang muss durchgeführt werden, wenn der Filter vom 
Stromnetz getrennt ist. Drücken Sie wiederholt die Taste am Filterkopf, damit Wasser über das 
starre Ansaugrohr in das Gerät eingesaugt wird. Während sich der Filter mit Wasser füllt, wird die 
Luft über das Auslassrohr herausgedrückt. Drücken Sie die Taste, bis Sie hören, dass Wasser in den 
Filter gedrückt wird und die hydraulischen Kreisläufe gefüllt sind. Sobald der Filter vollständig gefüllt 
ist, tritt keine Luft mehr aus dem Auslassrohr aus. Der Filter kann dann an die Stromversorgung 
angeschlossen werden.

WARTUNG DES VORFILTERS
Bevor Sie Wartungsarbeiten am Filter durchführen, ziehen Sie den Netzstecker. Um den 
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Vorfilter zu reinigen, ziehen Sie den Ventilgruppenselektor nach oben, um den Wasserfluss zu 
blockieren. Halten Sie die rote Taste neben dem Hebel gedrückt und schrauben Sie gleichzeitig 
die Vorfilterkappe ab (Abb. 14). Nehmen Sie den Vorfilter heraus, entleeren Sie ihn von Schmutz 
und reinigen Sie den darin befindlichen Schwamm. Setzen Sie den Vorfilter wieder ein, achten 
Sie darauf, dass er vollständig in seinem Gehäuse sitzt, und schrauben Sie die Kappe wieder fest. 
Senken Sie den Selektor ab, um das Ventil zu öffnen und den Wasserfluss wiederherzustellen (Abb. 
15).

WARTUNG
Vor jeglichen Wartungsarbeiten am Filter ziehen Sie den Netzstecker. Während der Wartung 
ermöglicht die HAHNGRUPPE, die Schläuche vom Filter zu trennen und gleichzeitig mit dem 
Aquarium verbunden zu lassen, wobei sie vollständig mit Wasser gefüllt bleiben, ohne dass Wasser 
austritt oder tropft (dies vermeidet die Notwendigkeit des „Filteransaugens“ nach der Wartung).
(Abb. 1-2) Ziehen Sie den Selektor der „Hahngruppe“ nach oben und heben Sie den HEBEL nach 
oben, wodurch die Hahngruppe angehoben wird und sich vom Filterkopf lösen lässt. Dabei werden 
die Ein- und Auslassstellen des Wassers automatisch hermetisch verschlossen.
So bleiben die Schläuche mit der „Hahngruppe“ am Ende am Aquarium hängen, ohne Risiko von 
Wasserverlust oder Tropfen, was das Bewegen der gesamten Filtereinheit für Reinigungsarbeiten 
ermöglicht.
Transportieren Sie den Filter an den Ort, an dem die Wartung durchgeführt werden soll, und 
verwenden Sie dafür den dafür vorgesehenen GRIFF. Lösen Sie den Filterkopf wie im Kapitel 
Montage beschrieben (Abb. 3-4) und entnehmen Sie die Körbe mit dem Filtermaterial zum 
Auswaschen oder Austauschen (Abb. 5).
WARNUNG: Für den Bereich der biologischen Filtration (Cannolicchi) wird empfohlen, die 
Filtermaterialien nicht aus dem Korb zu entfernen, um die vorhandenen Bakterienkolonien nicht zu 
beschädigen.
WARNUNG: Beim Austausch von Filtermaterial (z.B. Cannolicchi) ist es ratsam, nur eine kleine 
Menge neuen Materials hinzuzufügen und das bereits verwendete Material zu belassen, um eine 
schnellere Regeneration der Bakterienflora zu fördern.
Reinigen Sie den Filterbehälter (verwenden Sie auf keinen Fall Wasch- oder Reinigungsmittel 
jeglicher Art, da diese das Aquariumwasser verschmutzen).
a) Um die Pumpe zu reinigen, entfernen Sie die Vorkammer, indem Sie die 3 Verriegelungszähne 

leicht zur Mitte drücken. Drehen Sie die Flansche gegen den Uhrzeigersinn, dabei mit der 
vertikalen Lasche helfen, bis die Entriegelungsposition erreicht ist (offenes Schloss), und 
entnehmen Sie den Rotorkörper (Abb. 16). Reinigen Sie die Vorkammer, den Rotor und dessen 
Sitz sorgfältig mit einer weichen Bürste und reichlich Wasser.
Nach der Reinigung bauen Sie den Rotor wieder ein, setzen die Flansche richtig ein und achten 
darauf, dass die drei Zähne in die Sitzplätze greifen. Drehen Sie die Flansche im Uhrzeigersinn, 
bis die vertikale Lasche in der Verriegelungsposition ist (geschlossenes Schloss). Prüfen Sie, ob 
der Rotor sich frei um die Achse dreht. Setzen Sie die Vorkammer wieder ein, drücken Sie sie so, 
dass die drei Verriegelungszähne im Filterkopf einrasten. Stecken Sie den Vorkammer-Schlauch 
in seine Aufnahme (Abb. 17).

b) Überprüfen Sie, ob die Dichtung im Korbsitz richtig positioniert ist (Abb. 6). Setzen Sie den 
Filterkopf unter Berücksichtigung der Korbposition wieder auf (Abb. 7), schließen Sie die 4 
Verriegelungshaken (Abb. 8) und verbinden Sie schließlich die „Ventilgruppe“ (Abb. 11/12).
Wenn die Ventilgruppe in den Filterkopf eingesetzt wird und Hebel sowie Wähler 
heruntergedrückt werden, wird der Wasserfluss zum Filter automatisch wieder aktiviert und der 
Filter füllt sich.

Mega Filtra ist somit gebrauchsfertig: Stecken Sie den Stecker ein und stellen Sie sicher, 
dass alles ordnungsgemäß funktioniert.

UNTERSTÜTZUNG
Wir empfehlen, unsere Tutorial-Videos anzusehen, die Sie bei der Installation und Wartung der 
Produkte unterstützen. Die Videos sind auf dem offiziellen Kanal www.youtube.com/SICCEspa 
verfügbar.
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ENTSORGUNG (NACH RL2002/96/EC)
Gerät darf nicht dem normalen Hausmüll beigefügt werden, sondern muss fachgerecht 
entsorgt werden. Wichtig für Deutschland: Gerät über Ihre kommunale Entsorgungsstelle 
entsorgen. Entsorgung von Altgeräten: Wenn dieses Symbol eines durchgestrichenen 
Abfalleimers auf einem Produkt angebracht ist, unterliegt dieses Produkt der europäischen 

Richtlinie 2002/96/EC. Alle Elektro- und Elektronik-Altgeräte müssen getrennt vom Hausmüll über 
die dafür staatlich vorgesehenen Stellen entsorgt werden. Mit der ordnungsgemäßen Entsorgung 
des alten Geräts vermeiden Sie Umweltschäden und eine Gefährdung der persönlichen Gesundheit. 
Weitere Informationen zur Entsorgung des alten Geräts erhalten Sie bei der Stadtverwaltung, beim 
Entsorgungsamt oder in dem Geschäft, wo Sie das Produkt erworben haben.

GARANTIE
SICCE garantiert dem ursprünglichen Käufer dieses Produkt (siehe Ausschlüsse unten) für 
einen Zeitraum von drei (3) Jahren ab dem ursprünglichen Kaufdatum gegen Material- und 
Verarbeitungsfehler, mit Ausnahme des Pumpenlaufrads, das für einen Zeitraum von sechs (6) 
Monaten garantiert wird nach der Online-Registrierung des Produkts auf www.sicce.com
 (erforderliche Voraussetzung).  Diese Garantie beschränkt sich nur auf die Reparatur oder 
den Ersatz (nach Wahl von Sicce) des defekten Produkts und deckt nicht den Verlust von 
Aquarienleben, Personen- oder Sachschäden oder Schäden, die durch den Gebrauch des 
Produkts entstehen. Wir empfehlen, den Original-Kaufbeleg aufzubewahren, um die Garantie zu 
bestätigen.Garantieansprüche müssen bei dem Händler eingereicht werden, bei dem Sie das 
Produkt gekauft haben. Bei Nichtvorlage des der Reklamation beigefügten Kaufbelegs erlischt 
der Anspruch auf die Garantie. Durch die Verbindung mit der Website www.sicce.com, in der 
entsprechenden Sitzung, können Sie Hilfe anfordern, wenn es nicht möglich war, den Händler zu 
kontaktieren. Auch in diesem Fall ist der Kaufnachweis eine Grundvoraussetzung für die korrekte 
Durchführung des Rückgabeverfahrens. Die hierin enthaltene Garantie läuft parallel zu und nicht 
zusätzlich zu den gesetzlich vorgeschriebenen Mindestgarantiezeiten.  Der Antragsteller muss 
eine "Warenrücksendegenehmigung" einholen, bevor er ein Produkt zur Gewährleistung oder 
zum technischen Service einsendet.  Der Käufer trägt die Kosten für den Versand zum und vom 
Service-Center oder zur Reparaturstation. AUSSCHLÜSSE.  Von dieser Garantie ist Folgendes 
ausgeschlossen: *Schäden, die auf einen Unfall, unsachgemäßen Gebrauch, Missbrauch, Mangel 
an angemessener Sorgfalt, eine nicht normale oder gewöhnliche Verwendung des Produkts, die 
Verwendung des Projekts unter anormalen Arbeitsbedingungen oder andere Fehler, die nicht 
auf Material- oder Verarbeitungsfehler zurückzuführen sind, zurückzuführen sind. *Schäden, 
die durch Modifikation, Manipulation oder Reparaturversuche durch andere Personen als Sicce 
oder deren Beauftragte entstanden sind. * Weitergabe des Produkts an eine andere Person als 
den ursprünglichen Käufer. * Anschluss des Produkts an einen Stromanschluss, der nicht in der 
Verpackung angegeben ist; der ursprüngliche Käufer ist für die Bereitstellung angemessener 
elektrischer Einrichtungen verantwortlich.

FINDEN SIE HERAUS, WIE SIE 5 JAHRE GARANTIE FÜR IHR PRODUKT 
BEKOMMEN
Um unseren Service und die Zufriedenheit unserer Kunden zu verbessern, bietet Sicce die 
Möglichkeit, die Garantie um 2 Jahre (auf insgesamt 5 Jahre) zu verlängern, indem Sie Ihr Produkt 
einfach auf unserer Website www.sicce.com, unter "Unterstützung/Produktregistrierung" 
registrieren.

SDC-VERSION – BEDIENUNG DES CONTROLLERS
Beim Anschließen des Netzteils an den Controller leuchten alle LEDs einmal auf. Nach etwa 
20 Sekunden beginnt das WLAN-Symbol langsam zu blinken, was anzeigt, dass das Gerät 
bereit für die Konfiguration ist.Wenn der Controller bereits konfiguriert wurde, verbindet sich 
das WLAN nach dem Einschalten automatisch wieder mit dem Netzwerk und lädt die über die 
CONTRALL-App gespeicherten Einstellungen. Um den Filter zu aktivieren, drücken und halten 
Sie die rechte Taste (+) für 3 Sekunden. Als Test leuchten alle LEDs für ein paar Sekunden auf.
Die integrierte Pumpe startet mit 5 % ihrer Betriebsleistung. Durch kurzes Drücken der Tasten 
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(+) und (–) kann die Förderleistung erhöht oder verringert werden. Dadurch ändert sich auch 
die Helligkeit der 5 LEDs entsprechend. Das Pumpensymbol leuchtet in der Farbe, die über die 
CONTRALL-App festgelegt wurde. Das WLAN-Symbol blinkt langsam in Blau, was bedeutet, 
dass es auf die Verbindung mit dem WLAN-Netzwerk über die CONTRALL-App wartet. Wenn 
der Filter über CONTRALL gesteuert wird, ist es nicht möglich, den Betrieb über den Controller 
zu ändern. Er kann nur ausgeschaltet werden, indem die rechte Taste (+) 3 Sekunden lang 
gedrückt gehalten wird. Der mitgelieferte Controller kann nur den Durchfluss regeln, darf 
ausschließlich mit dem mitgelieferten Netzteil betrieben werden und ist nur für die Steuerung 
dieses Filters vorgesehen.Jede andere Verwendung kann das Gerät irreparabel beschädigen 
und die Garantie erlöschen lassen.

FILTERKONFIGURATION ÜBER DIE CONTRALL-APP
Laden Sie die CONTRALL-App kostenlos herunter.
Wählen Sie MEINE GERÄTE und tippen Sie oben rechts auf das +-Symbol.
Wählen Sie MEGA FILTRA SDC.
Lesen Sie die Anweisungen und tippen Sie auf WEITER.
Wählen Sie das WLAN-Netzwerk aus, mit dem Sie die Pumpe verbinden möchten, und geben 
Sie das Netzwerkpasswort ein.
Optional können Sie dem Filter einen Namen geben und auf FERTIG tippen.

WLAN-VERBINDUNGSABBRUCH UND BENACHRICHTIGUNGEN
Wenn die WLAN-Verbindung vorübergehend unterbrochen wird, arbeitet der Filter weiterhin, 
und der Benutzer wird per E-Mail über die Unterbrechung informiert – sofern diese Funktion in 
der CONTRALL-App aktiviert wurde. Sobald die Verbindung wieder verfügbar ist, verbindet sich 
der Filter automatisch erneut über CONTRALL.
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Cher Cliente, cher client,
Merci d’avoir choisi le nouveau filtre extérieur pour aquarium MEGA FILTRA.
Tous les filtres de la gamme MEGA FILTRA sont conçus afin de garantir une filtration efficace. Ils sont 
équipés d’un système d’amorçage pratique assurant une mise en service et un entretien facile.
Entièrement fabriqués en Italie, les filtres MEGA FILTRA offrent des performances élevées et un silence 
de fonctionnement total. Ils utilisent des composants de haute qualité pour une durabilité maximale.

COMMENT CHOISIR LE BON MEGA FILTRA POUR MON AQUARIUM ?
La gamme de filtres MEGA FILTRA est disponible en trois modèles adaptés à des aquariums jusqu’à 
950 litres. Ils sont conçus pour la filtration de tous types d’aquariums, qu’il soit d'eau douce ou d'eau 
de mer et disposent d’un débit de sortie réglable garantissant une circulation optimale de l’eau. Ceci 
est essentiel afin d'assurer une bonne oxygénation et maintenir une flore bactérienne favorisant une 
filtration biologique efficace.
Tous les filtres MEGA FILTRA sont prêts à l’emploi et fournis avec des matériaux filtrants SICCE de 
haute qualité: mousses, HYPERCARBO, HYPERZEO, BIOKER et AQUAMAT.
La boîte comprend également des accessoires standards permettant une mise en service facile, 
rapide et en toute sécurité de votre nouveau filtre SICCE.

INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ
Veuillez lire attentivement toutes les instructions de sécurité avant d’utiliser l’appareil. Pour une 
utilisation en intérieur uniquement! Conçu pour les aquariums! Lors de toute opération de maintenance, 
déconnectez tous les appareils électriques immergés dans l’aquarium de l’alimentation électrique.

AVERTISSEMENT: Pour éviter tout risque d’électrocution dû au contact fréquent avec l’eau lors 
de l’utilisation d’un aquarium, il est recommandé de suivre des consignes de sécurité spécifiques. 
Dans les cas suivants, n’essayez jamais de réparer l’appareil vous-même — retournez-le à un centre 
de service agréé. Assurez-vous que la tension indiquée sur l’étiquette de la pompe corresponde à 
la tension du réseau. L’appareil doit être alimenté par un dispositif à disjoncteur différentiel avec un 
courant résiduel nominal de 30 mA ou moins. Le filtre ne doit jamais fonctionner à sec, cela pourrait 
endommager le moteur.

1) Si l’appareil tombe dans l’eau, n’essayez pas de le récupérer avec les mains ! Débranchez-le tout 
d’abord puis récupérez-le en toute sécurité.

2) Si l’appareil présente des signes de fuites d’eau anormales, débranchez-le immédiatement et 
fermez les vannes.

3) Après l’installation, inspectez soigneusement l’appareil. Il ne doit pas être raccordé au courant si la 
fiche est mouillée.

4) N’utilisez pas le filtre si le cordon ou la fiche d’alimentation sont endommagés, si l’appareil tombe 
dans l’eau ou présente un dysfonctionnement. Le cordon et la fiche ne peuvent pas être remplacés 
ni réparés. En cas de dommage, l’ensemble de l’unité doit être remplacé.

5) L’utilisateur doit créer une “boucle d’égouttement” (drip loop) sur le câble d’alimentation, comme 
illustré sur la figure A.

Une boucle d’égouttement est la partie du câble qui pend en dessous du niveau de la prise ou du 
connecteur (lors de l’utilisation d’une rallonge) afin d’empêcher l’eau de s’écouler le long du câble 
jusqu’à la prise de courant.

Si la fiche ou la prise deviennent humides, coupez le fusible ou le disjoncteur alimentant l’appareil, 
débranchez l'appareil et vérifiez la présence éventuelle d’eau dans la prise.

6) Cet appareil n’est pas destiné à être utilisé par des personnes (y compris les enfants) ayant 
des capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites, ou manquant d’expérience ou de 
connaissances, sauf si elles ont reçu des instructions ou une supervision appropriée de la part d’une 
personne responsable de leur sécurité.

7) Débranchez toujours le filtre avant de fixer ou retirer des pièces ou avant tout nettoyage ou entretien.
8) N’utilisez pas l’appareil à des fins autres que celles pour lesquelles il est conçu.
9) N’installez pas le filtre dans des zones exposées aux intempéries ni dans des environnements où la 

température est inférieure ou proche de 0°C. Ce filtre est conçu pour être utilisé avec de l’eau dont 
la température ne dépasse pas 35°C.

10) Lisez et respectez toutes les consignes de sécurité importantes apposées sur l’appareil.
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11)  Si l’utilisation d’une rallonge est nécessaire, elle devra posséder une capacité de courant 
appropriée. Une rallonge ayant une intensité insuffisante par rapport à l’appareil peut surchauffer.
Une attention particulière doit être portée à l’installation du câble afin d’éviter qu’il ne soit piétiné 
ou endommagé.

NORMES DE SÉCURITÉ
Les filtres MEGA FILTRA sont conformes aux normes de sécurité nationales et internationales.

VUE ÉCLATÉE ET PIÈCES DÉTACHÉES: (Fig. Exploded view)

1 - Tête du filtre
2 - Bloc de vannes
3 - Couvercle du préfiltre
4 - Préfiltre avec mousse
5 - Rotor complet
6 - Pré-chambre avec tube
7 - Panier supérieur
8 - Tiges rouges pour soulever les 

paniers
9 - Panier pour masses filtrantes (x2 

mod. 650 - x3 mod. 900 - 950 SDC)
10 - Clips de fermeture
11 - Corps de filtre
12 - Pieds

13 - Coude d’aspiration
14 - Coude de refoulement
15 - Anneau de sécurité
16 - Tube d’aspiration 

transparent
17 - Crépine d’aspiration
18 - Coude
19 - Déflecteur
20 - Barre de pulvérisation
21 - Obturateur de la barre 

de pulvérisation
22 - Curseur
23 - Régulateur de débit
24 - Ensemble de vannes

25 - Sélecteur
26 - Levier
27 - Anneau de sécurité

ASSEMBLAGE ET MISE EN SERVICE
Les filtres MEGA FILTRA sont conçus pour tous types de matériaux filtrants selon les besoins 
spécifiques. Les paniers internes sont aisés à extraire afin de faciliter l’entretien.
Le kit de démarrage comprend les matériaux filtrants spéciaux de SICCE composés d'un premier 
niveau avec une mousse filtrante et selon les modèles, des céramiques BIOKER, HYPERZEO, 
HYPERCARBO et AQUAMAT.
Pour insérer les matériaux filtrants, procédez comme suit :
Retirez le bloc de vannes de la tête du filtre après avoir soulevé le sélecteur et le levier du robinet 
vers le haut (Fig. 1 et 2).
À l’aide de la poignée, transportez le filtre dans la zone où vous souhaitez effectuer la maintenance. 
Ouvrez la tête du filtre en déverrouillant les 4 clips (Fig. 3). Attention : deux des quatre clips ne 
peuvent être ouverts que si la poignée est en position relevée! Soulevez toujours la tête du filtre en 
vous aidant de la poignée (Fig. 4)!
Retirez les paniers prévus pour les matériaux filtrants en utilisant les deux tiges rouges situées dans 
les coins. Retirez les matériaux de leurs sacs de protection en plastique (Fig. 5)!

ATTENTION ! Retirez toujours les sacs en plastique contenant les matériaux filtrants avant de 
mettre le filtre en service!
Rincez soigneusement les mousses et les matériaux filtrants à l’eau courante avant de les insérer 
dans les paniers prévus à cet effet!
Pour une filtration optimale, placez les matériaux filtrants et les mousses dans les paniers en suivant 
le schéma illustré (Fig. C).
Assurez-vous que le joint d’étanchéité du panier est bien positionné dans son logement (Fig. 6). 
Replacez les paniers à l’aide des tiges rouges et insérez-les dans le corps principal. Les paniers 
peuvent être insérés sans orientation spécifique. Remontez la tête du filtre (Fig. 7). Fermez les 4 clips 
de verrouillage (Fig. 8).
Votre MEGA FILTRA est prêt à l’installation!

INSTALLATION
Placez le filtre dans sa position définitive avant de raccorder les tuyaux flexibles.
Les filtres Mega Filtra sont des filtres à pression, il est donc important de respecter les consignes 
suivantes:
a. La distance entre le niveau d'eau de l'aquarium et la base inférieure du panier du filtre ne doit 
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pas dépasser 2,5 mètres (8 ft) pour les modèles MEGA FILTRA 650, 900 et 950 SDC.
b. Le niveau d'eau ne doit jamais descendre en dessous de 17,5 cm (6,88”) du bord supérieur de 

l’aquarium.
c. Ne jamais installer le filtre au-dessus du niveau de l’eau.
d. Ne placez pas le tuyau d’aspiration près d'un diffuseur d’air afin d’éviter une baisse des 

performances du filtre.
e. Un tuyau flexible de 4 mètres est fourni. Avant de le couper en deux parties (tuyau d’aspiration 

et tuyau de refoulement), prenez des mesures précises en fonction de la position du filtre et des 
coudes au-dessus de l’aquarium.

f. Les tuyaux flexibles doivent suivre un trajet linéaire depuis le filtre jusqu'au bord de l’aquarium en 
évitant les coudes ou les étranglements.

g. Connectez les deux tuyaux aux coudes :
– Coude d’aspiration (flèche vers le BAS)
– Coude de refoulement (flèche vers le HAUT)
Serrez les bagues de sécurité pour fixer les tuyaux (Fig. 9).
Placez les coudes sur le bord arrière de l’aquarium en veillant à les insérer correctement sur la 
vitre ou le cadre de l'aquarium. Serrez le curseur du coude contre la vitre pour le bloquer (Fig. 10).
Pour un meilleur rendu esthétique, nous recommandons d’installer les tuyaux à l’arrière de 
l’aquarium.

h. Insérez l’autre extrémité des tuyaux en provenance des coudes dans les raccords correspondants 
du bloc de vannes. Assurez-vous que chaque tuyau possède une bague de sécurité de même 
couleur à chaque extrémité.
Vissez les bagues pour bloquer les tuyaux (Fig. 9).
Avec le levier en position haute, insérez le bloc de vannes dans son logement sur la tête du filtre.
Ensuite, abaissez le levier afin de l’assoir complètement (Fig. 11).
Terminez l’opération en appuyant sur le sélecteur vers le bas afin de rétablir l’entrée et la sortie 
d’eau du filtre (Fig. 12).

i. Le tuyau rigide transparent et la grille d’aspiration doivent être montés sur le coude d’aspiration 
(flèche vers le BAS).
La crépine peut coulisser le long du tuyau pour régler la hauteur d’aspiration.
Le coude et le déflecteur doivent être montés sur le coude de refoulement (flèche vers le HAUT). 
Ces deux éléments sont réglables afin de définir la direction et la hauteur du jet d’eau.
À la place du déflecteur, il est possible de monter la rampe de pulvérisation (SPRAY BAR) et son 
obturateur (Fig. 10).

ATTENTION !
Assurez-vous que les tuyaux flexibles soient bien libres et sans étranglements. Si nécessaire, 
raccourcissez-les. Le filtre doit toujours fonctionner en position verticale.

AMORÇAGE DU FILTRE
Mega Filtra est équipé d’un système d’amorçage simple mais efficace comme illustré en (Fig. 13). 
L’opération d’amorçage doit être effectuée lorsque le filtre est débranché de l’alimentation 
électrique. Appuyez plusieurs fois sur le bouton situé sur la tête du filtre afin que l’eau soit aspirée 
dans l’unité par le tuyau d’aspiration rigide. À mesure que le filtre se remplit d’eau, l’air est expulsé 
par le tuyau de refoulement. Continuez à appuyer sur le bouton jusqu’à ce que vous entendiez 
que l’eau circule dans le filtre et que les circuits hydrauliques soient remplis. Une fois le filtre 
complètement rempli d'eau, il n'y aura plus d’air sortant par le tuyau de refoulement, le filtre peut 
alors être raccordé à l’alimentation électrique.

ENTRETIEN DU PRÉFILTRE
Avant d’effectuer toute opération de maintenance du filtre, débranchez la prise électrique. Pour 
nettoyer le préfiltre, tirez vers le haut le sélecteur du bloc de vanne afin de bloquer le flux d’eau. 
Maintenez enfoncé le bouton rouge situé à côté du levier et dévissez simultanément le couvercle 
du préfiltre (Fig. 14). Retirez le préfiltre, videz les impuretés et nettoyez la mousse à l’intérieur. 
Réinsérez le préfiltre en vous assurant qu’il s’insère complètement dans son logement puis revissez 
le couvercle. Abaissez le sélecteur pour ouvrir la vanne et rétablir le flux d’eau (Fig. 15).
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ENTRETIEN
Avant toute intervention de maintenance au niveau du filtre, débranchez la prise électrique. Durant la 
maintenance, le BLOC DE VANNES permet de déconnecter les tuyaux du filtre tout en les maintenant 
connectés à l’aquarium et complètement remplis d’eau, sans provoquer de fuites ni de gouttes (cela 
évite l’opération de ré-amorçage du filtre après la maintenance).
(Fig. 1-2) Tirez vers le haut le sélecteur du « bloc de vannes » puis soulevez vers le haut le 
LEVIER ce qui soulèvera le bloc de vannes afin de pouvoir le détacher de la tête du filtre, fermant 
automatiquement et hermétiquement les entrées et de sorties d’eau.
Ainsi, les tuyaux restent suspendus à l’aquarium avec le « bloc de vannes » à leur extrémité, sans risque 
de fuites ou de gouttes, permettant de déplacer l’ensemble du filtre pour les opérations de nettoyage.
Transportez le filtre à l’endroit où vous souhaitez effectuer la maintenance en vous aidant de la 
POIGNÉE prévue à cet effet. Détachez la tête du filtre comme indiqué dans le chapitre d'assemblage 
(Fig. 3-4) puis retirez les paniers contenant les matériaux filtrants à rincer ou à remplacer (Fig. 5).
AVERTISSEMENT: Concernant le compartiment dédié à la filtration biologique (bio-rings), il est 
conseillé de ne pas retirer les matériaux filtrants du panier afin de ne pas endommager les colonies 
bactériennes présentes ainsi que le film bactérien.
AVERTISSEMENT: En cas de remplacement des matériaux biologiques, il est recommandé 
d’ajouter seulement une petite quantité de matériau neuf, en laissant celui déjà utilisé afin de favoriser 
une régénération plus rapide de la flore bactérienne.
Rincez le corps du filtre (sans détergents ou nettoyants de quelque nature que ce soit car ils 
pollueraient l’eau de l’aquarium).
a) Pour nettoyer la pompe, retirez la pré-chambre en poussant légèrement les 3 dents d'accrochage 

vers le centre. Tournez la bride dans le sens antihoraire en aidant avec la languette verticale jusqu’à 
ce qu’elle atteigne la position déverrouillée (cadenas ouvert) puis sortez le rotor (Fig. 16). Nettoyez 
soigneusement la pré-chambre, le rotor et son palier en utilisant une brosse douce et de l'eau claire.
Après nettoyage, remontez le rotor en insérant correctement la bride, en veillant à ce que les trois 
dents soient bien engagées dans leur logement puis en tournant la bride dans le sens horaire et 
en s’assurant que la languette verticale soit en position verrouillée (cadenas fermé). Contrôlez 
que le rotor tourne librement. Remontez la pré-chambre de sorte que les 3 dents d’accrochage 
s’enclenchent dans la tête du filtre. Insérez le tube de la pré-chambre dans le logement (Fig. 17).

b) Vérifiez que le joint d’étanchéité soit bien positionné dans son siège (Fig. 6). Remontez la tête du 
filtre en l’orientant par rapport aux paniers (Fig. 7), fermez les 4 clips de verrouillage (Fig. 8) puis 
enfin connectez le « bloc de vannes » (Fig. 11/12).

Mega Filtra est à nouveau prêt à l’usage : branchez-le et assurez-vous que tout fonctionne 
correctement.

ASSISTANCE
Nous vous recommandons de consulter nos vidéos tutoriels pour vous aider à l’installation et à 
l’entretien des produits, disponibles sur la chaîne officielle www.youtube.com/SICCEspa.

INSTRUCTIONS POUR LA DÉCHARGE CORRECTE DU PRODUIT SELON L'EU 
2002/96/EC DIRECTIF 

Une fois utilisé ou cassé, le produit ne doit pas être jeté dans les poubelles domestiques 
mais dans les conteneurs spécialement prévus pour ce type de produits. Il peut être livré aux 
centres de rebut électriques spécifiques de collection ou aux distributeurs qui donnent ce 
service. Décharger séparément un outil électrique évite des conséquences négatives pour 

l'environnement et pour la santé et permet de régénérer les matériaux pour avoir une grande économie 
d'énergie et des ressources naturelles.

GARANTIE
SICCE garantit ce produit (voir Exclusions ci-dessous) à l'acheteur d'origine contre les défauts de 
matériaux et de fabrication pendant une période de trois (3) ans à compter de la date d'achat d'origine, 
à l'exception de la turbine de la pompe, qui est garantie pour une période de six (6) mois après 
l'enregistrement du produit en ligne sur le site www.sicce.com (condition requise). Cette garantie 
est limitée à la réparation ou au remplacement (au choix de Sicce) du produit défectueux uniquement 
et ne couvre pas la perte de vie dans l’aquarium, les blessures corporelles, la perte de propriété 
ou les dommages résultant de l'utilisation du produit. Nous vous recommandons de conserver la 
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preuve d'achat originale pour valider la garantie.Les réclamations de garantie doivent être soumises 
au détaillant où vous avez acheté le produit. Ne pas présenter une preuve d'achat jointe à la 
réclamation invalidera le droit à la garantie. En vous connectant au site www.sicce.com, dans la 
session appropriée, vous pouvez demander une assistance s'il n'a pas été possible de contacter 
le revendeur. Dans ce cas également, la preuve d'achat sera une exigence fondamentale pour la 
bonne exécution de la procédure de retour. Toute garantie dans le présent document fonctionnera 
en même temps que les périodes de garantie minimales établies par la loi applicable et pas au-delà.  
Le demandeur doit obtenir une « Autorisation de retour de la marchandise » au moment du dépôt 
avant d'envoyer tout produit pour la garantie ou le service technique.  Les frais d'expédition vers et 
depuis le centre de service ou la station de réparation sont à la charge de l'acheteur. EXCLUSIONS.  
Cette garantie ne couvre pas les éléments suivants : *Les dommages résultant d'un accident, d'une 
mauvaise utilisation, d'un abus, d'un manque de soin raisonnable, d'une utilisation du produit autre 
que normale ou ordinaire, de l'utilisation du projet dans des conditions de travail anormales ou de 
toute autre défaillance ne résultant pas de défauts de matériaux ou de fabrication. *Dommages 
résultant d'une modification, d'une altération ou d'une tentative de réparation par une personne 
autre que Sicce ou son mandataire. *Transfert du produit à une personne autre que l'acheteur initial. 
*Soumettre le produit à un fonctionnement électrique non spécifié dans l'emballage ; l'acheteur 
initial est responsable de fournir des installations électriques adéquates. 

DÉCOUVREZ COMMENT GARANTIR VOTRE PRODUIT DURANT 5 ANS. 
Pour améliorer notre service et la satisfaction de nos clients, Sicce offre la possibilité d'ajouter une 
extension de 2 ans (5 ans au total) à la garantie en enregistrant simplement votre produit sur notre 
site Web www.sicce.com dans « Support / enregistrement du produit ».

VERSION SDC – FONCTIONNEMENT DU CONTRÔLEUR
Lors du raccordement de l’alimentation sur le contrôleur, toutes les LED s’allument une 
première fois. Après environ 20 secondes, le symbole Wi-Fi commencera à clignoter lentement, 
indiquant qu’il est prêt et en attente de configuration. Si le contrôleur a déjà été configuré, 
une fois alimenté le Wi-Fi se reconnectera automatiquement au réseau et rechargera les 
paramètres programmés via l’application CONTRALL. Pour activer le filtre, maintenez le bouton 
droit (+) enfoncé pendant 3 secondes. À titre de test, toutes les LED s’allumeront pendant 
quelques secondes et la pompe démarre à 50 % de sa puissance. En appuyant brièvement sur 
les boutons (+) et (–), il est possible d’augmenter ou de diminuer le débit, la luminosité des 
5 LED variera en conséquence. Le symbole de la pompe s’éclaire dans la couleur définie via 
l’application CONTRALL. Le symbole Wi-Fi clignotera lentement en bleu indiquant qu’il est en 
attente de connexion au réseau Wi-Fi via l’application CONTRALL. Si le filtre est raccordé via 
CONTRALL, il ne sera pas possible de modifier son fonctionnement manuellement à l’aide du 
contrôleur, il sera uniquement possible de l’arrêter en maintenant le bouton droit (+) enfoncé 
pendant 3 secondes. Le contrôleur ne peut réguler que le débit du filtre et doit être alimenté 
exclusivement avec l’adaptateur secteur fourni pour ce filtre. Toute autre utilisation pourrait 
endommager l’appareil de manière irréparable et annuler sa garantie.

CONFIGURATION DU FILTRE VIA L’APPLICATION CONTRALL
Téléchargez gratuitement l’application CONTRALL.
Sélectionnez MES APPAREILS et appuyez sur le symbole + en haut à droite.
Sélectionnez MEGA FILTRA SDC.
Lisez les instructions puis appuyez sur PROCÉDER.
Sélectionnez le réseau Wi-Fi auquel vous souhaitez connecter la pompe et saisissez le mot de 
passe du réseau.
Si vous le souhaitez, vous pouvez indexer un nom pour le filtre puis appuyez sur TERMINER.

PERTE DE CONNEXION WI-FI ET NOTIFICATIONS
Si la connexion Wi-Fi devait être temporairement perdue, le filtre continuera bien entendu son 
fonctionnement et l’utilisateur sera averti de la déconnexion par message — si cette fonction 
a été activée dans l’application CONTRALL. Dès que la connexion est à nouveau disponible, le 
filtre se reconnecte automatiquement via CONTRALL.
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Gentile Cliente,
grazie per aver scelto il nuovo filtro esterno per acquari MEGA FILTRA.
Tutti i filtri della linea MEGA FILTRA sono progettati per garantire un'efficace filtrazione e sono 
dotati di un pratico meccanismo di innesco, che assicura la massima facilità di avviamento e 
manutenzione.
Realizzati interamente in Italia, i filtri MEGA FILTRA offrono elevate prestazioni in totale silenziosità e 
utilizzano componenti di alta qualità, pensati per garantire una lunga durata nel tempo.

COME SCELGO IL FILTRO PER IL MIO ACQUARIO?
La linea di filtri MEGA FILTRA è disponibile in tre modelli, adatti ad acquari fino a 950 litri. Sono 
progettata per la filtrazione di qualsiasi tipo di acquario, sia d’acqua dolce che marina e la 
possibilità di regolare il flusso dell’acqua in uscita, garantendo così un’adeguata circolazione 
dell’acqua nell’acquario. Questo è fondamentale per assicurare una corretta ossigenazione, che 
mantiene in vita la flora batterica e ne favorisce l’attività di filtraggio biologico.  
Tutti i filtri MEGA FILTRA sono pronti all’uso, forniti con materiali filtranti SICCE di alta qualità: 
spugne, HYPERCARBO, HYPERZEO, BIOKER e AQUAMAT
Nella confezione sono inclusi anche gli accessori standard che permettono una messa in funzione 
facile, veloce e sicura del vostro nuovo filtro SICCE.

MISURE DI SICUREZZA
Vi preghiamo di leggere attentamente e di rispettare tutte le istruzioni di sicurezza prima di utilizzare 
l’apparecchio.
Da utilizzarsi soltanto all’interno di ambienti. Uso per acquari.
Durante qualsiasi intervento di manutenzione, si devono disinserire dalla rete tutti gli apparecchi 
elettrici immersi in acqua.

ATTENZIONE: Al fine di evitare possibili scosse elettriche dovute al fatto che nell’utilizzo 
dell’acquario si è spesso a contatto con l’acqua, si consiglia di seguire alcune precauzioni particolari. 
In ciascuna delle seguenti situazioni non tentare di effettuare riparazioni personalmente, ma 
restituire l’apparecchio ad un centro riparazioni autorizzato.
Controllare che la tensione riportata sull’etichetta della pompa corrisponda alla tensione di rete. 
L’apparecchio deve essere alimentato attraverso un interruttore differenziale (salvavita), la cui 
corrente nominale sia inferiore o uguale a 30mA.
Il filtro non deve mai funzionare senza acqua per evitare danni al motore.

1) Qualora l’apparecchio cadesse nell’acqua non tentare di afferrarlo con le mani! Staccare la spina, 
dopodiché si potrà recuperarlo.

2) Qualora l’apparecchio presentasse perdite di acqua anomale, staccare subito la spina e chiudere il 
selettore del rubinetto.

3) Dopo l’installazione controllare attentamente l’apparecchio. Non deve essere collegato 
all’alimentazione elettrica qualora sia presente dell’acqua sulla spina.

4) Non mettete in funzione il filtro se presenta danni al cavo o alla spina, difetti di funzionamento, 
se è caduto in acqua o se ha subito danni di qualsiasi altro tipo. Il cavo e la spina non possono 
essere sostituiti o riparati. in caso di danneggiamento sostituire l’intero apparecchio.

5) L’utilizzatore dovrebbe predisporre un “drip loop” (curva di sgocciolamento) nel cavo di 
alimentazione, come indicato nella Fig. A.
Il “drip loop” è quella parte di cavo che si trova sotto il livello della presa, o del connettore in caso 
di utilizzo di una prolunga, volto ad evitare che l’acqua, scorrendo lungo il cavo stesso, venga a 
contatto con la presa.
Qualora la spina o la presa si bagnassero, staccare il fusibile o l’interruttore automatico che 
forniscono alimentazione all’apparecchio, scollegare la spina e controllare l’eventuale presenza di 
acqua nella presa.

6) Il presente apparecchio non è progettato per essere utilizzato da persone (bambini compresi) con 
ridotte capacità fisiche, sensoriali o psichiche o che non siano dotate della necessaria esperienza/
conoscenza, a meno che non siano assistite e controllate da una persona addetta alla sicurezza o 
ricevano dalla stessa le istruzioni relative all’utilizzo dell’apparecchio.

7) Staccare sempre la spina del filtro prima di applicare o rimuovere dei pezzi e procedere ad 



IT

DE

FR

ES

NL

RU

PT

CN

19

EN
MEGA FILTRA

operazioni di pulizia e manutenzione.
8) Non servirsi dell’apparecchio per utilizzi diversi da quello per il quale esso è previsto.
9) Non installare né posizionare il filtro in zone esposte alle condizioni atmosferiche o in ambienti 

dove la temperatura sia inferiore o prossima a 0°C. Il filtro è studiato per l’uso con acqua a 
temperature non superiore ai 35°C/ 95°F.

10) Leggere e rispettare tutti gli avvisi importanti applicati all’apparecchio.
11) Qualora sia necessaria una prolunga, utilizzarne una di portata idonea. Un cavo di prolunga di 

amperaggio troppo basso rispetto a quello dell’apparecchio potrebbe surriscaldarsi.
Si raccomanda di porre attenzione nell’installare il cavo in modo tale che esso non possa essere 
pestato o strappato.

CONSERVARE LE PRESENTI ISTRUZIONI
I filtri Mega Filtra sono prodotti in conformità alle attuali norme di sicurezza nazionali ed 
internazionali.

ESPLOSO (Fig. Exploded view)

1 - Testa filtro
2 - Gruppo rubinetto
3 - Coperchio prefiltro
4 - Prefiltro con spugna
5 - Rotore completo
6 - Precamera con tubo
7 - Cestello superiore
8 - Aste rosse di sollevamento cestelli
9 - Cestello materiali filtranti (x2 mod. 

650 - x3 mod. 900 - 950 SDC)
10 - Gancio + biella
11 - Canestro
12 - Piedini

13 - Passaparete aspirazione
14 - Passaparete di mandata
15 - Ghiera di sicurezza
16 - Tubo trasparente di 

aspirazione
17 - Griglia aspirazione
18 - Tubo a Gomito
19 - Deflettore
20 - Spray bar
21 - Tappo spray bar
22 - Cursore
23 - Regolatore di flusso
24 - Gruppo rubinetto

25 - Selettore
26 - Leva
27 - Ghiera di sicurezza

ASSEMBLAGGIO E MESSA IN FUNZIONE
I filtri MEGA FILTRA sono stati progettati per contenere ogni tipo di materiale filtrante secondo le 
necessità. I cestelli sono facilmente estraibili per la manutenzione.
In dotazione trovate gli speciali materiali filtranti di SICCE : un primo livello con spugna filtrante e, a 
seconda dei modelli, cannolicchi BIOKER, HYPERZEO, HYPERCARBO E AQUAMAT.
Per poter inserire i materiali, procedere nel seguente modo:
Rimuovere il gruppo rubinetto dalla testa del filtro: dopo aver sollevato il selettore e la LEVA del 
rubinetto verso l'alto  è possibile estrarlo (Fig. 1/2).
Aiutandosi con la maniglia trasportare il filtro nella zona dove si intende effettuale la manutenzione 
e togliere la testa del filtro aprendo i 4 ganci (Fig. 3), attenzione che due dei quattro granci possono 
essere aperti solo se la maniglia è in posizione alzata, sollevare la testa del filtro sempre con l'aiuto 
della maniglia (Fig. 4).
Estrarre i cestelli predisposti per i materiali filtranti utilizzando le due aste rosse presenti negli angoli 
di essi e, ove necessario, rimuovere questi ultimi dal sacchetto protettivo (Fig. 5).

ATTENZIONE! Rimuovere i sacchetti di plastica contenenti i materiali filtranti prima di 
innescare il filtro.
Sciacquare bene le spugne e i materiali filtranti in acqua corrente prima di inserirli negli appositi 
cestelli.
Inserire i materiali filtranti e le spugne nei cestelli seguendo lo schema in (Fig. C) per avere una 
filtrazione ottimale.
Assicurarsi che la guarnizione di tenuta del canestro sia posizionata nella sua sede (Fig. 6). 
Riposizionare i cestelli utilizzando le due aste ed inserirli nel canestro, i cestelli possono essere 
montati senza doverli orientiare rispetto al canestro. Rimontare la testa del filtro (Fig. 7). Chiudere i 4 
ganci di bloccaggio (Fig. 8).
MEGA FILTRA è pronto per l’installazione.
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INSTALLAZIONE
Collocare il filtro nella sua posizione definitiva prima di collegare i tubi flessibili.
I filtri Mega Filtra sono filtri a pressione, assicurarsi perciò di rispettare le seguenti istruzioni:
a. La distanza tra il livello dell’acqua della vasca e la base inferiore del canestro del filtro non 

deve essere superiore a 2,5 metri (8 ft) per il MEGA FILTRA 650, 900 e 950 SDC.
b. Il livello dell’acqua non deve mai scendere sotto 17,5 cm (6,88”) dal bordo dell’acquario.
c. Non installare mai il filtro sopra il livello dell’acqua.
d. Non posizionare il tubo di aspirazione vicino ad aeratori, onde evitare cali di prestazioni del filtro.
e. Viene fornito un unico tubo flessibile lungo 4 metri. Prima di tagliarlo nei due pezzi (tubo di 

aspirazione e tubo di mandata) necessari per l’istallazione, prendere accuratamente le misure in 
base al posizionamento del filtro e dei PASSAPARETE rispetto all’acquario.  

f. I tubi flessibili devono seguire un percorso lineare dal filtro al bordo dell’acquario, evitando la 
formazione di anse o strozzature.

g. Collegare i due tubi ai PASSAPARETE:
– PASSAPARETE  di aspirazione (freccia GIU'),
– PASSAPARETE di mandata (freccia SU) 
Avvitare le ghiere di sicurezza per bloccare i tubi  (Fig. 9)
Posizionare entrambi i PASSAPARETE sul bordo posteriore dell’acquario ove desiderato, facendo 
attenzione a infilarli sul vetro o cornice nella corretta posizione e stringere verso il vetro il cursore 
del PASSAPARETE in modo da bloccarlo (Fig. 10).
Per una migliore estetica, si consiglia di installare le tubazioni nella parte posteriore dell’acquario.

h. Raccordare i tubi flessibili di mandata e uscita ai rispettivi attacchi del gruppo rubinetto facendo 
attenzione che ogni tubo abbia alle estremità le ghiere di sicurezza dello stesso colore.
Avvitare le ghiere di sicurezza per bloccare i tubi (Fig. 9).
Con la leva in posizione alta inserire il rubinetto all'interno della sede della testa del filtro. 
Successivamente spingere la leva verso il basso.
Il rubinetto verrà accompagnato così nella posizione finale (Fig. 11)
Completare l’operazione spingendo il selettore verso il basso per riaprire il passaggio di acqua in 
ingresso e uscita dal filtro (Fig. 12).

i.  Il tubo rigido trasparente e la griglia di aspirazione vanno assemblati al PASSAPARETE  di 
aspirazione (freccia GIU').
La griglia di aspirazione può scorrere lungo il tubo trasparente per regolare l'altezza di 
aspirazione. 
Il tubo a gomito ed il deflettore vanno assemblati al PASSAPARETE  di mandata (freccia SU):  
entrambi i componenti possono essere regolati per scegliere la direzione e l'altezza del getto 
d’acqua 
Al posto del deflettore è possibile montare sul tubo a gomito la SPRAY BAR con relativo tappo (Fig. 
10).

ATTENZIONE! 
Verificare che i tubi flessibili siano distesi e che non abbiano strozzature e, se necessario, accorciarli. 
Il filtro deve essere fatto funzionare solamente in posizione verticale.

INNESCO DEL FILTRO
Mega filtra è provvisto di un sistema di innesco del filtro semplice ma funzionale come indicato (Fig. 
13).
L’operazione di innesco và fatta con il filtro scollegato dalla rete elettrica.
Premere ripetutamente il pulsante posizionato nella testa del filtro in modo che l’acqua venga 
aspirata nell’unità attraverso il tubo rigido di aspirazione. Il filtro riempiendosi d’acqua, spinge fuori 
l’aria attraverso il tubo di mandata. Premere il pulsante finchè non si sentirà che l’acqua viene 
forzata nel filtro con riempimento dei circuiti idraulici.
Una volta riempito completamente il filtro, dal tubo di mandata non uscirà più aria. Si potrà collegarlo 
alla rete elettrica.

MANUTENZIONE PREFILTRO
Prima di qualunque intervento di manutenzione sul filtro, staccare la spina dalla presa di corrente.
Per la pulizia del prefiltro, tirare verso l'alto il selettore del gruppo rubinetto in modo da bloccare 
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il passaggio dell'acqua. Tenere premuto il bottone rosso che si trova sotto a fianco della leva e 
contemporaneamente svitare il tappo del prefiltro (Fig. 14). Rimuovere il prefiltro, svuotarlo dallo 
sporco e pulire la spugna posizionata al suo interno.
Reniserire il prefiltro assicurandosi che vada fino in fondo nel sul alloggiamento e riavvitare il tappo.
Abbassare il selettore in modo da aprire il rubinetto e ripristinare il passaggio dell'acqua (Fig. 15).

MANUTENZIONE
Prima di qualunque intervento di manutenzione sul filtro, staccare la spina dalla presa di corrente.
Durante la manutenzione, il GRUPPO RUBINETTO permette di scollegare i tubi dal filtro e mantenerli 
collegati all’acquario completamente pieni d’acqua, senza causare perdite o sgocciolamenti d’acqua 
(questo consente di evitare l’operazione di “innesco del filtro” dopo la manutenzione).
(Fig. 1-2) Tirare verso l'alto il selettore del “gruppo rubinetto”, sollevare verso l'alto la LEVA che farà 
alzare il gruppo rubinetto così da poterlo sganciare dalla testa del filtro, chiudendo automaticamente 
in modo ermetico i punti d’uscita ed entrata dell’acqua.
Così facendo si lasciano appesi i tubi all’acquario con all’estremità il “gruppo rubinetto” senza 
rischio di perdite o sgocciolamenti d’acqua, consentendo di spostare tutto il gruppo filtro per le 
operazioni di pulizia.
Portartare il filtro nel luogo in cui si intende effettuare la manutenzione aiutandosi con l'apposito 
MANIGLIONE. Sganciare la testa del filtro come indicato nel capitolo assemblaggio (Fig. 3-4), 
estrarre i cestelli con il materiale filtrante da sciacquare e/o sostituire (Fig. 5). 
AVVERTENZA: per la parte dedicata alla filtrazione biologica (cannolicchi) si consiglia di non 
rimuovere i materiali filtranti dal cestello al fine di non danneggiare le colonie batteriche presenti.
AVVERTENZA: in caso di sostituzione di materiale (es. cannolicchi), è buona norma aggiungere 
solamente una piccola quantità di materiale nuovo, lasciando quello già utilizzato per favorire una più 
rapida rigenerazione della flora batterica.
Lavare il contenitore del filtro (non usare assolutamente detersivo o detergenti di qualsiasi genere 
perché inquinano l’acqua dell’acquario.
a) Per pulire la pompa  togliere la precamera spingendo leggermente verso il centro i 3 denti di 

aggancio. Far ruotare la flangia in senso anti-orario, aiutandosi con la linguetta verticale finchè 
non avrà raggiunto la posizione di sblocco (lucchetto aperto) ed estrarre il gruppo rotore (Fig. 16). 
Pulire accuratamente la precamera, il rotore e la sua sede utilizzando uno spazzolino morbido ed 
abbondante acqua.
Dopo la pulizia, rimontare il rotore, inserendo la flangia ben in sede, facendo attenzione che i tre 
denti della flangia siano entrati nelle sedi, a questo punto ruotarla in senso orario  assicurandosi 
che la linguetta verticale si porti in posizione di blocco (lucchetto chiuso) e controllare che il rotore 
ruoti libero attorno all’alberino. Rimontare la precamera spingendola in posizione così che i 3 denti 
di aggancio scattino nella sede della testa del filtro. Inserire il tubo della precamera nella sue sede 
(Fig.17) 

b) Controllare che la guarnizione di tenuta sia ben posizionata nella sua sede del canestro (Fig. 
6). Rimontare la testa del filtro orientandola rispetto ai cestelli (Fig.7), chiudere i 4 ganci di 
bloccaggio (Fig. 8) ed infine collegare il “gruppo rubinetti” (Fig. 11/12).
Nel momento in cui si inserisce il gruppo rubinetto nella testa e si abbassano la leva e il selettore, 
si riattiva il flusso d’acqua al filtro che si riempirà automaticamente.

Mega filtra è così pronto all’uso: collegate la spina ed assicuratevi che il tutto funzioni 
regolarmente.

ASSISTENZA
Vi consigliamo di prendere visione dei nostri video Tutorial a supporto dell’installazione e 
manutenzione dei prodotti, disponibili nel canale ufficiale www.youtube.com/SICCEspa.

AVVERTENZE PER IL CORRETTO SMALTIMENTO DEL PRODOTTO AI SENSI 
DELLA DIRETTIVA EUROPEA 2002/96/EC

Alla fine della sua vita utile, il prodotto non deve essere smaltito insieme ai rifiuti urbani. 
Può essere consegnato presso gli appositi centri di raccolta differenziata predisposti dalle 
amministrazioni comunali, oppure presso i rivenditori che forniscono questo servizio. Smaltire 
separatamente un elettrodomestico consente di evitare possibili conseguenze negative per 

l’ambiente e per la salute favorendo il recupero dei materiali ed un importante risparmio energetico.
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GARANZIA
SICCE garantisce questo prodotto contro difetti di materiale e lavorazione per un periodo di tre (3) 
anni dalla data di acquisto originale, ad eccezione del rotore della pompa, che è garantito per un 
periodo di sei (6) mesi previa registrazione del prodotto on-line sul sito www.sicce.com (requisito 
necessario). Questa garanzia è limitata alla riparazione o alla sostituzione (a discrezione di Sicce) del 
prodotto difettoso e non copre: perdita di pesci e/o piante nell' acquario, lesioni personali, danni da 
usura , danni da trasporto,  o danni derivanti dall'uso improrio del prodotto. È necessario conservare 
la prova di acquisto originale per convalidare la garanzia. Qualsiasi garanzia qui contenuta deve 
essere eseguita in concomitanza e non in aggiunta a qualsiasi periodo minimo di garanzia stabilito 
dalla legge. I reclami in garanzia devono essere presentati al rivenditore presso il quale si è 
acquistato il prodotto. La mancanza di presentazione della prova d'acquisto allegata al reclamo, 
invaliderà il diritto alla garanzia. Collegandosi al sito www.sicce.com, nell'apposita sessione, si 
potrà richiedere assistenza, qualora  non sia stato possibile contattare il rivenditore. Anche in questo 
caso la prova d'acquisto sarà requisito fondamentale per il corretto proseguio della procedura.  Il 
richiedente deve ottenere una "Autorizzazione alla restituzione della merce" al momento della 
presentazione prima di inviare qualsiasi prodotto in garanzia o assistenza tecnica. L'acquirente 
sostiene i costi di spedizione da e verso il centro di assistenza o di riparazione. ESCLUSIONI. Questa 
garanzia non copre quanto segue: * Danni derivanti da incidenti, trasporto, uso improprio, abuso, 
mancanza di ragionevole cura, uso del prodotto diverso dal normale o ordinario, utilizzo del prodotto 
in condizioni di lavoro anomale o qualsiasi altro guasto non derivante da difetti nei materiali o nella 
lavorazione. * Danni derivanti da modifiche, manomissioni o tentativi di riparazione da parte di 
soggetti diversi da Sicce o da un suo incaricato. * Trasferimento del prodotto a soggetto diverso 
dall'acquirente originale. * Utilizzo del  prodotto con standard elettrico diverso ( Volt/Hz)  da quello 
indicato.

SCOPRI COME OTTENERE 5 ANNI DI GARANZIA SUL TUO PRODOTTO
Per migliorare il servizio e la soddisfazione dei clienti, SICCE offre la possibilità di applicare 2 anni 
extra di garanzia semplicemente registrando il prodotto nel sito web www.sicce.com alla sessione  
"Supporto/ Registrazione prodotto".

VERSIONE SDC - USO DEL CONTROLLER
Collegando l'alimentatore al controller, tutti i led si accendono una volta. Dopo circa 20 secondi 
il simbolo del WIFI comincerà a lampeggiare lentamente ad indicare di essere pronto in attesa 
di configurazione. Se il controller è già stato configurato, una volta alimentato, il WI FI si 
riconnette automaticamente alla rete e ricarica le programmazioni settate sull’APP CONTRALL.
Per attivare il filtro tenere premuto per 3" il tasto di destra (+). Come test, tutti i led si 
illuminano per qualche secondo.
La pompa integrata parte al 50% del range di funzionamento. Premendo a impulsi i tasti (+) e 
(-) è possibile aumentare o diminuirrne il flusso. Di conseguenza varierà l’intensità luminosa 
dei 5 led. Il simbolo della pompa si illuminerà del colore impostato tramite l’app CONTRALL. 
Il simbolo del Wi-Fi lampeggerà di blu lentamente perché in attesa di essere collegato alla 
rete Wi-Fi tramite l'App CONTRALL. Se il filtro è gestito tramite CONTRALL, non sarà possibile 
modificarne il funzionamento usando il controller. Sarà solo possibile spegnerlo tenendo 
premuto il tasto di destra (+) per 3”.
Il Controller in dotazione può regolare solo il flusso, può essere alimentato solo con 
l’alimentatore in dotazione e gestisce solo questo filtro. Qualsiasi altro utilizzo potrebbe 
danneggiare in maniera irreparabile il dispositivo e far decadere la garanzia.

CONFIGURAZIONE DEL FILTRO SU APP CONTRALL
Scaricare gratuitamente l'app CONTRALL.
Selezionare I MIEI DISPOSITIVI e premere sul simbolo + in alto a destra
Selezionare MEGA FILTRA SDC.
Leggere il testo e premere PROCEDI.
Individuare la rete WiFi alla quale volete collegare la pompa e digitare la password di rete.
Registrare, se si desidera, un nome per il filtro e premere FATTO.
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PERDITA DELLA CONNESSIONE WI-FI E NOTIFICA
Nel caso in cui la connessione Wi-Fi sia momentaneamente assente, il filtro continuerà a 
funzionare e l’utente verrà avvisato della mancanza di connessione attraverso una mail di 
notifica, se è stata attivata questa funzione nell’ APP CONTRALL. Non appena la connessione 
sarà nuovamente disponibile, il collegamento al filtro via CONTRALL verrà ripristinato 
automaticamente.
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Estimado Cliente:
Gracias por elegir el nuevo filtro exterior para acuarios MEGA FILTRA.
Todos los filtros de la línea MEGA FILTRA están diseñados para garantizar una filtración eficiente y 
cuentan con un práctico sistema de cebado que asegura un arranque y mantenimiento fáciles.
Fabricados en Italia, los filtros MEGA FILTRA ofrecen un alto rendimiento en completo silencio y 
utilizan componentes de alta calidad para una larga durabilidad.

¿CÓMO ELEGIR EL FILTRO ADECUADO PARA MI ACUARIO?
La línea de filtros MEGA FILTRA está disponible en tres modelos, adecuados para acuarios 
de hasta 950 litros. Están diseñados para la filtración de cualquier tipo de acuario, ya sea de 
agua dulce o agua salada, y cuentan con un flujo de salida regulable, lo que garantiza una 
circulación adecuada del agua dentro del acuario. Esto es fundamental para asegurar una 
correcta oxigenación, que mantiene viva la flora bacteriana y favorece su actividad en la filtración 
biológica.
Todos los filtros MEGA FILTRA vienen listos para usar y están equipados con materiales filtrantes 
de alta calidad de SICCE, incluyendo: Esponjas, HYPERCARBO, HYPERZEO, BIOKER y AQUAMAT.
El paquete también incluye los accesorios estándar necesarios para una puesta en marcha fácil, 
rápida y segura de su nuevo filtro SICCE.

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD
Por favor, lea atentamente todas las instrucciones de seguridad antes de usar el dispositivo. Solo 
para uso en interiores. Diseñado para acuarios. Durante cualquier operación de mantenimiento, 
desconecte todos los dispositivos eléctricos sumergidos en el agua de la alimentación eléctrica.

ADVERTENCIA: Para evitar el riesgo de descarga eléctrica debido al contacto frecuente con el 
agua al usar un acuario, se recomienda seguir precauciones de seguridad específicas. En cualquiera 
de las siguientes situaciones, no intente reparar el dispositivo usted mismo; devuélvalo a un centro 
de servicio autorizado. Asegúrese de que el voltaje indicado en la etiqueta de la bomba coincida 
con el voltaje de la red eléctrica. El dispositivo debe ser alimentado a través de un dispositivo de 
corriente residual (RCD) con una corriente de funcionamiento residual nominal de 30 mA o menos. El 
filtro nunca debe funcionar sin agua, ya que esto puede dañar el motor.

1) Si el dispositivo cae al agua, ¡no intente recuperarlo con las manos! Primero desenchúfelo, luego 
podrá recuperarlo de forma segura.

2) Si el dispositivo muestra signos de fuga anormal de agua, desenchúfelo inmediatamente y cierre 
la válvula del grifo.

3) Después de la instalación, inspeccione el dispositivo cuidadosamente. No debe conectarse a la 
corriente eléctrica si hay agua en el enchufe.

4) No opere el filtro si el cable de alimentación o el enchufe están dañados, si el dispositivo presenta 
fallas, ha caído al agua o ha sufrido algún tipo de daño. El cable y el enchufe no pueden ser 
reemplazados ni reparados. En caso de daño, se debe reemplazar toda la unidad.

5) El usuario debe proporcionar un "bucle de goteo" en el cable de alimentación, como se muestra 
en la Fig. A.
Un bucle de goteo es la parte del cable que cuelga por debajo del nivel de la toma de corriente o 
conector (cuando se usa un cable de extensión), para evitar que el agua baje por el cable y llegue 
a la toma de corriente.
Si el enchufe o la toma se moja, desconecte el fusible o el interruptor automático que suministra 
energía al dispositivo, desenchúfelo y verifique si hay presencia de agua en la toma.

6)  Este dispositivo no está destinado a ser utilizado por personas (incluidos los niños) con 
capacidades físicas, sensoriales o mentales reducidas, o falta de experiencia y conocimientos, a 
menos que estén supervisadas o instruidas por una persona responsable de su seguridad.

7)  Siempre desenchufe el filtro antes de colocar o quitar piezas, y antes de realizar cualquier 
operación de limpieza o mantenimiento.

8) No utilice el dispositivo para fines distintos a los previstos.
9)  No instale ni coloque el filtro en áreas expuestas a condiciones climáticas o en entornos donde 

la temperatura esté en o por debajo de 0°C (32°F). El filtro está diseñado para su uso con 
temperaturas del agua que no excedan los 35°C (95°F).
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10)  Lea y cumpla con todas las advertencias importantes aplicadas al dispositivo.
11) Si es necesario utilizar un cable de extensión, use uno con una clasificación de corriente 

adecuada. Usar una extensión con amperaje insuficiente en comparación con el dispositivo 
puede provocar sobrecalentamiento.
Tenga cuidado al instalar el cable para asegurarse de que no pueda ser pisado o dañado.

NORMAS DE SEGURIDAD
Los filtros MEGA FILTRA cumplen con las normas de seguridad nacionales e internacionales.

VISTA EXPLOTADA Y PIEZAS DE REPUESTO: (Fig. Exploded view)

1 - Cabezal del filtro
2 - Conjunto de válvula
3 - Tapa del prefiltro
4 - Prefiltro con esponja
5 - Rotor completo
6 - Pre-cámara con tubo
7 - Cesta superior
8 - Varillas rojas para levantar las cestas
9 - Cesta para material filtrante (x2 mod. 

650 - x3 mod. 900 - 950 SDC)
10 - Gancho + varilla de conexión
11 - Cesta
12 - Patas

13 - Brida de aspiración
14 - Brida de descarga
15 - Anillo de seguridad
16- Tubo de succión 

transparente
17 - Rejilla de succión
18 - Tubo en ángulo
19 - Deflector
20 - Barra de pulverización
21 - Tapón de la barra de 

pulverización
22 - Deslizador
23 - Regulador de caudal
24 - Conjunto de válvula

25 - Selector
26 - Palanca
27 - Anillo de seguridad

MONTAJE Y PUESTA EN FUNCIONAMIENTO
Los filtros MEGA FILTRA están diseñados para contener cualquier tipo de material filtrante, según 
las necesidades específicas. Las cestas internas se pueden extraer fácilmente para facilitar el 
mantenimiento.
El paquete incluye los materiales filtrantes especiales de SICCE, compuestos por: un primer nivel con 
esponja filtrante, y, según el modelo, canutillos BIOKER, HYPERZEO, HYPERCARBO y AQUAMAT.
Para insertar los materiales filtrantes, siga estos pasos:
Retire el grupo de grifo de la parte superior del filtro: tras levantar el selector y la palanca del grifo 
hacia arriba, se puede extraer (Fig. 1/2). 
Con ayuda del asa, traslade el filtro al lugar donde desee realizar el mantenimiento. Abra la tapa 
del filtro soltando los 4 ganchos de cierre (Fig. 3). Atención: dos de los cuatro ganchos solo pueden 
abrirse si el asa está en posición elevada. Levante la tapa del filtro siempre usando el asa (Fig. 4).
Retire las cestas destinadas al material filtrante utilizando las varillas rojas situadas en las esquinas. 
Si es necesario, saque los materiales filtrantes de sus bolsas protectoras (Fig. 5).

 ¡ATENCIÓN! Retire siempre las bolsas de plástico que contienen los materiales filtrantes antes 
de poner en marcha el filtro.
Enjuague bien las esponjas y los materiales filtrantes con agua corriente antes de colocarlos en las 
cestas correspondientes.
Introduzca los materiales filtrantes y las esponjas en las cestas siguiendo el esquema indicado en la 
(Fig. C) para obtener una filtración óptima.
Asegúrese de que la junta de sellado del recipiente esté bien colocada en su alojamiento (Fig. 6). 
Vuelva a colocar las cestas utilizando las varillas rojas y colóquelas en el recipiente. Las cestas se 
pueden montar sin necesidad de una orientación específica respecto al recipiente. Vuelva a montar 
la tapa del filtro (Fig. 7) y cierre los 4 ganchos de bloqueo (Fig. 8).
MEGA FILTRA está listo para la instalación.

INSTALACIÓN
Coloque el filtro en su posición definitiva antes de conectar los tubos flexibles.
Los filtros Mega Filtra son filtros a presión, por lo que es importante seguir las siguientes 
instrucciones:
a. La distancia entre el nivel del agua en el acuario y la base inferior de la cesta del filtro no 
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debe superar los 2,5 metros (8 ft) para los modelos MEGA FILTRA 650, 900 y 950 SDC.
b. El nivel del agua nunca debe bajar por debajo de 17,5 cm (6,88”) desde el borde superior del 

acuario.
c. Nunca instale el filtro por encima del nivel del agua.
d. No coloque el tubo de aspiración cerca de aireadores para evitar una caída en el rendimiento del 

filtro.
e. Se suministra un único tubo flexible de 4 metros. Antes de cortarlo en dos piezas (tubo de 

aspiración y tubo de salida) necesarias para la instalación, mida cuidadosamente según la 
ubicación del filtro y los pasamuros (PASSAPARETE) en relación con el acuario.

f. Los tubos flexibles deben seguir un recorrido lineal desde el filtro hasta el borde del acuario, 
evitando la formación de curvas o estrechamientos.

g. Conecte los dos tubos a los pasamuros:
– Pasamuros de aspiración (flecha hacia abajo)
– Pasamuros de salida (flecha hacia arriba)
Atornille las tuercas de seguridad para bloquear los tubos (Fig. 9).
Coloque ambos pasamuros en el borde posterior del acuario donde desee, asegurándose de 
insertarlos correctamente en el vidrio o el marco. Apriete el deslizador del pasamuros contra el 
vidrio para fijarlo (Fig. 10).
Para una mejor estética, se recomienda instalar las tuberías en la parte posterior del acuario.

h. Inserte el otro extremo de los tubos flexibles, procedentes de los pasamuros, en las conexiones 
correspondientes del conjunto de grifos, asegurándose de que cada tubo tenga en los extremos 
tuercas de seguridad del mismo color.
Aprete las tuercas para asegurar las mangueras (Fig. 9).
Con la palanca en posición alta, inserte el grifo en la sede de la cabeza del filtro.
Luego, empuje la palanca hacia abajo para colocar el grifo en la posición final (Fig. 11).
Complete la operación empujando el selector hacia abajo para reabrir el paso de agua de entrada 
y salida del filtro (Fig. 12).

i. El tubo rígido transparente y la rejilla de aspiración deben montarse en el pasamuros de aspiración 
(flecha hacia abajo).
La rejilla puede deslizarse a lo largo del tubo transparente para regular la altura de aspiración.
El tubo de codo y el deflector se montan en el pasamuros de salida (flecha hacia arriba); ambos 
componentes pueden ajustarse para elegir la dirección y la altura del chorro de agua.
En lugar del deflector, es posible montar la barra pulverizadora (SPRAY BAR) con su tapón 
correspondiente (Fig. 10).

ATENCIÓN!
Verifique que los tubos flexibles estén estirados y sin estrangulamientos. Si es necesario, córtelos a 
la medida. El filtro debe funcionar únicamente en posición vertical.

CEBADO DEL FILTRO
Mega Filtra está equipado con un sistema de cebado de filtro simple pero funcional, como se 
muestra (Fig. 13). La operación de cebado debe realizarse con el filtro desconectado de la 
fuente de alimentación. Presione repetidamente el botón ubicado en la cabeza del filtro para que 
el agua sea aspirada al interior de la unidad a través del tubo de succión rígido. A medida que el 
filtro se llena de agua, el aire es expulsado a través del tubo de descarga. Siga presionando el botón 
hasta que escuche que el agua está entrando en el filtro y que los circuitos hidráulicos están llenos. 
Una vez que el filtro esté completamente lleno, no saldrá más aire por el tubo de descarga. Entonces 
se puede conectar el filtro a la fuente de alimentación.

MANTENIMIENTO DEL PREFILTRO
Antes de realizar cualquier mantenimiento en el filtro, desconéctelo de la fuente de energía. Para 
limpiar el prefiltro, jale hacia arriba el selector del grupo de válvulas para bloquear el flujo de agua. 
Mantenga presionado el botón rojo ubicado junto a la palanca y, simultáneamente, desenrosque la 
tapa del prefiltro (Fig. 14). Retire el prefiltro, vacíelo de suciedad y limpie la esponja que está en su 
interior. Vuelva a insertar el prefiltro, asegurándose de que quede completamente ajustado en su 
alojamiento, y enrosque nuevamente la tapa. Baje el selector para abrir la válvula y restaurar el flujo 
de agua (Fig. 15).
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MANTENIMIENTO
Antes de realizar cualquier mantenimiento en el filtro, desconéctelo de la toma de corriente. Durante 
el mantenimiento, el GRUPO DE VÁLVULAS permite desconectar los tubos del filtro mientras se 
mantienen conectados al acuario, completamente llenos de agua, sin causar fugas o goteos (esto 
evita la necesidad de realizar la operación de "cebado del filtro" después del mantenimiento). Para 
un mantenimiento adecuado, proceda de la siguiente manera:
(Fig. 1-2) Tire hacia arriba del selector del “grupo de válvulas”, levante la PALANCA hacia arriba, lo 
que elevará el grupo de válvulas para que pueda ser desconectado de la cabeza del filtro, sellando 
automáticamente herméticamente los puntos de entrada y salida del agua.
Al hacer esto, los tubos permanecen colgados del acuario con el “grupo de válvulas” en los 
extremos, sin riesgo de fugas o goteos, lo que permite mover todo el conjunto del filtro para las 
operaciones de limpieza.
Lleve el filtro al lugar donde se realizará el mantenimiento utilizando la MANIJA dedicada. 
Desconecte la cabeza del filtro como se indica en el capítulo de ensamblaje (Fig. 3-4), retire las 
canastas con el material filtrante para enjuagar y/o reemplazar (Fig. 5).
ADVERTENCIA: Para la parte dedicada a la filtración biológica (cánnulos), se recomienda 
no retirar los materiales filtrantes del cestillo para no dañar las colonias bacterianas presentes.
ADVERTENCIA: En caso de sustitución de material (por ejemplo, cánnulos), es buena práctica 
añadir sólo una pequeña cantidad de material nuevo, dejando el material ya utilizado para favorecer 
una regeneración más rápida de la flora bacteriana.
Lave el recipiente del filtro (no use detergentes o limpiadores de ningún tipo ya que contaminan el 
agua del acuario).
a) Para limpiar la bomba, retire la precámara presionando ligeramente hacia el centro los 3 dientes 

de anclaje. Gire la brida en sentido antihorario, ayudándose con la lengüeta vertical hasta que 
alcance la posición de desbloqueo (candado abierto) y extraiga el conjunto del rotor (Fig. 16). 
Limpie cuidadosamente la precámara, el rotor y su asiento usando un cepillo suave y abundante 
agua.
Después de la limpieza, vuelva a montar el rotor, insertando la brida correctamente y 
asegurándose de que los tres dientes encajen en sus ranuras. Luego, gire en sentido horario 
asegurándose de que la lengüeta vertical quede en posición de bloqueo (candado cerrado). 
Compruebe que el rotor gire libremente alrededor del eje. Vuelva a montar la precámara 
presionándola hasta que los tres dientes de anclaje encajen en la cabeza del filtro. Inserte el tubo 
de la precámara en su alojamiento (Fig. 17).

b) Compruebe que la junta de estanqueidad esté correctamente colocada en su asiento del cestillo 
(Fig. 6). Vuelva a montar la cabeza del filtro orientándola con respecto a los cestillos (Fig. 7), 
cierre los 4 ganchos de bloqueo (Fig. 8) y finalmente conecte el “grupo de grifos” (Fig. 11/12).
Cuando se inserta el grupo de grifos en la cabeza y se bajan la palanca y el selector, se reactiva el 
flujo de agua al filtro, que se llenará automáticamente.

Mega Filtra está listo para su uso: conecte el enchufe y asegúrese de que todo funcione 
correctamente.

ASISTENCIA
Recomendamos ver nuestros videos tutoriales para apoyar la instalación y el mantenimiento de los 
productos, disponibles en el canal oficial www.youtube.com/SICCEspa.

INSTRUCCIONES PARA DESHACERSE DEL PRODUCTO DE ACUERDO CON LA 
DIRECTIVA EUROPEA 2002/96/EC

Si en un producto aparece el símbolo de un contenedor de basura tachado, significa que 
éste se acoge a la Directiva 2002/96/EC. Todos los aparatos eléctricos o electrónicos se 
deben desechar de forma distinta al servicio municipal de recogida de basuras, a través de 
los puntos de recogida designados por el gobierno o las autoridades locales. La correcta 

recogida y tratamiento de los dispositivos inservibles contribuye a evitar riesgos potenciales para el 
medio ambiente y la salud pública. Para obtener más información sobre cómo deshacerse de sus 
aparatos eléctricos y electrónicos viejos, póngase en contacto con su ayuntamiento, el servicio de 
recogida de basuras o el establecimiento donde adquirió el producto.
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GARANTIA 
SICCE garantiza este producto (ver Exclusiones más abajo) al comprador original contra defectos 
de materiales y mano de obra durante un período de tres (3) años a partir de la fecha de compra 
original, excepto el impulsor de la bomba, que está en garantia por un período de seis (6) meses 
previo registro del producto en línea en el sitio www.sicce.com (requisito necesario).  Esta 
garantía se limita a la reparación o sustitución (a elección de Sicce) del producto defectuoso y no 
cubre la pérdida de vida del acuario, las lesiones personales, la pérdida de propiedad o los daños 
derivados del uso del producto. Se recomienda conservar el comprobante de compra original para 
validar la garantía. Las reclamaciones de garantía deben presentarse en el establecimiento donde 
se compró el producto. Si no se presenta el comprobante de compra adjunto a la reclamación, se 
invalidará el derecho a la garantía. Conectándose a la página web www.sicce.com, en la sesión 
correspondiente, podrá solicitar asistencia si no ha sido posible contactar con el distribuidor. 
También en este caso la prueba de compra será un requisito fundamental para la correcta ejecución 
del procedimiento de devolución. El plazo de la presente garantía será simultáneo, y no adicional, a 
los plazos mínimos de garantía establecidos por la legislación vigente.  El reclamante deberá obtener 
una "Autorización de Devolución de Mercancía" en el momento de la presentación antes de enviar 
cualquier producto para su garantía o servicio técnico.  El comprador corre con los gastos de envío 
de ida y vuelta al centro de servicio o estación de reparación. EXCLUSIONES.  Esta garantía no cubre 
lo siguiente: *Daños resultantes de accidentes, mal uso, abuso, falta de cuidado razonable, uso del 
producto que no sea el normal u ordinario, uso del proyecto en condiciones de trabajo anormales 
o cualquier otro fallo que no sea resultado de defectos en los materiales o en la mano de obra. 
*Daños resultantes de la modificación, manipulación o intento de reparación por parte de cualquier 
persona que no sea Sicce o su representante. * La transferencia del producto a alguien que no 
sea el comprador original. * La exposición del producto a un servicio eléctrico no especificado 
en el embalaje; el comprador original es responsable de proporcionar las instalaciones eléctricas 
adecuadas.

DESCUBRA CÓMO OBTENER UNA GARANTÍA DE 5 AÑOS PARA SU PRODUCTO
Para mejorar nuestro servicio y la satisfacción de nuestros clientes, Sicce ofrece la posibilidad de 
añadir una extensión de 2 años (5 años en total) a la garantía simplemente registrando su producto 
en nuestra página web www.sicce.com, en "Soporte/registro del producto".

VERSIÓN SDC – FUNCIONAMIENTO DEL CONTROLADOR
Al conectar la fuente de alimentación al controlador, todos los LED se encenderán una vez. 
Después de unos 20 segundos, el símbolo de Wi-Fi comenzará a parpadear lentamente, 
indicando que está listo y esperando la configuración. Si el controlador ya ha sido configurado, 
una vez encendido, el Wi-Fi se reconectará automáticamente a la red y cargará los ajustes 
programados a través de la aplicación CONTRALL. Para activar el filtro, mantenga pulsado el 
botón derecho (+) durante 3 segundos. Como prueba, todos los LED se encenderán durante 
unos segundos. La bomba integrada comienza a funcionar al 50 % de su rango operativo. 
Pulsando brevemente los botones (+) y (–), se puede aumentar o disminuir el caudal. Como 
resultado, la intensidad de los 5 LED variará El símbolo de la bomba se iluminará con el 
color configurado a través de la app CONTRALL. El símbolo de Wi-Fi parpadeará lentamente 
en azul, lo que indica que está esperando conectarse a la red Wi-Fi mediante la aplicación 
CONTRALL. Si el filtro está gestionado a través de CONTRALL, no será posible modificar su 
funcionamiento desde el controlador. Solo será posible apagarlo manteniendo pulsado el botón 
derecho (+) durante 3 segundos. El controlador suministrado solo puede regular el caudal, 
debe alimentarse exclusivamente con el adaptador incluido y está diseñado únicamente para 
gestionar este filtro. Cualquier otro uso podría dañar irreversiblemente el dispositivo y anular la 
garantía.

CONFIGURACIÓN DEL FILTRO A TRAVÉS DE LA APP CONTRALL
Descarga gratuitamente la app CONTRALL.
Selecciona MIS DISPOSITIVOS y toca el símbolo + en la esquina superior derecha.
Selecciona MEGA FILTRA SDC.
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Lee las instrucciones y toca CONTINUAR.
Selecciona la red Wi-Fi a la que deseas conectar la bomba e ingresa la contraseña de la red.
Opcionalmente, asigna un nombre al filtro y toca HECHO.

PÉRDIDA DE CONEXIÓN WI-FI Y NOTIFICACIONES
Si la conexión Wi-Fi se pierde temporalmente, el filtro seguirá funcionando y el usuario 
será notificado de la desconexión por correo electrónico, siempre que esta función esté 
habilitada en la app CONTRALL. En cuanto la conexión esté disponible nuevamente, el filtro se 
reconectará automáticamente a través de CONTRALL.
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Geachte klant,
Hartelijk dank dat u gekozen heeft voor het nieuwe MEGA FILTRA externe aquariumfilter.
Alle filters uit de MEGA FILTRA-lijn zijn ontworpen voor een efficiënte filtratie en zijn voorzien van een 
praktisch aanzuigsysteem, wat zorgt voor een eenvoudige opstart en onderhoud.
De MEGA FILTRA-filters worden volledig in Italië geproduceerd en bieden hoge prestaties in volledige 
stilte. Ze zijn gemaakt van hoogwaardige componenten voor een lange levensduur.

HOE KIES IK HET JUISTE FILTER VOOR MIJN AQUARIUM?
De MEGA FILTRA filterlijn is verkrijgbaar in drie modellen en geschikt voor aquaria tot 950 liter. 
Ze zijn ontworpen voor de filtratie van elk type aquarium, zowel zoetwater als zeewater, en 
beschikken over een regelbare wateruitstroom, wat zorgt voor een goede watercirculatie in het 
aquarium. Dit is essentieel voor een correcte zuurstoftoevoer, die het bacteriële leven in stand 
houdt en een effectieve biologische filtratie bevordert.
Alle MEGA FILTRA filters zijn direct klaar voor gebruik en worden geleverd met hoogwaardige 
filtermaterialen van SICCE, waaronder: Sponzen, HYPERCARBO, HYPERZEO, BIOKER en AQUAMAT.
De verpakking bevat ook de standaardaccessoires die zorgen voor een snelle, gemakkelijke en 
veilige installatie van uw nieuwe SICCE-filter.

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES
Lees alstublieft alle veiligheidsinstructies zorgvuldig door voordat u het apparaat gebruikt. Alleen 
voor gebruik binnenshuis. Ontworpen voor gebruik met aquaria. Schakel tijdens onderhoud 
alle elektrische apparaten uit die ondergedompeld zijn in water door ze los te koppelen van de 
stroomvoorziening.

WAARSCHUWING: Om het risico op een elektrische schok door frequent contact met water 
bij gebruik van een aquarium te vermijden, wordt aanbevolen specifieke veiligheidsmaatregelen 
te volgen. Probeer in geen van de volgende situaties zelf reparaties uit te voeren – breng het 
apparaat terug naar een erkend servicecentrum. Zorg ervoor dat de spanning die op het pompplaatje 
staat aangegeven overeenkomt met de netspanning. Het apparaat moet worden gevoed via een 
aardlekschakelaar (RCD) met een nominale reststroom van 30 mA of minder. Het filter mag nooit 
zonder water werken, omdat dit de motor kan beschadigen.

1) Als het apparaat in het water valt, probeer het dan niet met de handen te pakken! Trek eerst de 
stekker uit het stopcontact, dan kan het apparaat veilig worden teruggehaald.

2) Als het apparaat tekenen van abnormaal waterlekkage vertoont, trek dan onmiddellijk de stekker 
uit het stopcontact en sluit de kraan.

3) Controleer het apparaat na installatie zorgvuldig. Het mag niet op het stroomnet worden 
aangesloten als er water op de stekker zit.

4) Gebruik het filter niet als het netsnoer of de stekker beschadigd is, als het apparaat niet goed 
werkt, in het water is gevallen of enige schade heeft opgelopen. Het snoer en de stekker kunnen 
niet worden vervangen of gerepareerd. Bij schade moet het hele apparaat worden vervangen.

5) De gebruiker moet een "druppel lus" in het netsnoer aanbrengen, zoals weergegeven in fig. A.
Een druppellus is het deel van het snoer dat onder het niveau van het stopcontact of de connector 
hangt (wanneer een verlengsnoer wordt gebruikt), om te voorkomen dat water langs het snoer 
naar het stopcontact loopt.
Als de stekker of het stopcontact nat wordt, koppel dan de zekering of de stroomonderbreker uit 
die de stroom naar het apparaat levert, ontkoppel het apparaat, en controleer op de aanwezigheid 
van water in het stopcontact.

6) Dit apparaat is niet bedoeld voor gebruik door personen (inclusief kinderen) met verminderde 
fysieke, zintuiglijke of mentale capaciteiten, of gebrek aan ervaring en kennis, tenzij ze onder 
toezicht of instructie staan van een persoon die verantwoordelijk is voor hun veiligheid.

7) Koppel altijd de filter los voordat u onderdelen aansluit of verwijdert, en voordat u schoonmaak- of 
onderhoudswerkzaamheden uitvoert.

8) Gebruik het apparaat niet voor andere doeleinden dan waarvoor het bedoeld is.
9)  Installeer of plaats het filter niet in gebieden die worden blootgesteld aan weersomstandigheden 

of in omgevingen waar de temperatuur onder of gelijk is aan 0°C (32°F). Het filter is ontworpen 
voor gebruik met watertemperaturen die niet boven de 35°C (95°F) uitsteken.
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10)  Lees en volg alle belangrijke waarschuwingen die op het apparaat van toepassing zijn.
11)  Als een verlengsnoer nodig is, gebruik dan een verlengsnoer met een geschikte stroomsterkte. 

Het gebruik van een verlengsnoer met onvoldoende ampèrage in vergelijking met het apparaat 
kan oververhitting veroorzaken.
Wees voorzichtig bij het installeren van het snoer om te zorgen dat het niet kan worden betreden 
of beschadigd.

ALGEMENE VEILIGHEIDSINSTRUCTIE
MEGA FILTRA is vervaardigd in overeenstemming met nationale en internationale 
veiligheidsvoorschriften.

ONTLEEDDE WEERGAVE EN RESERVEONDERDELEN: (Fig. Exploded view)

1 - Filterkop
2 - Klepunit
3 - Prefilterdeksel
4 - Prefilter met spons
5 - Complete rotor
6 - Voorkamer met buis
7 - Bovenste mand
8 - Rode staven voor het optillen van 

manden
9 - Filtermedia-mand (x2 mod. 650 - x3 

mod. 900 - 950 SDC)
10 - Haak + verbindingsstang
11 - Mand
12 - Voeten

13 - Zuigdoorvoer
14 - Persdoorvoer
15 - Veiligheidsring
16 - Transparante zuigbuis
17 - Zuigrooster
18 - Kniebuis
19 - Afleider
20 - Spraybar
21 - Spraybardop
22 - Schuif
23 - Debietregelaar
24 - Klepunit

25 - Schakelaar
26 - Hendel
27 - Veiligheidsring

MONTAGE EN INBEDRIJFSTELLING
De MEGA FILTRA-filters zijn ontworpen om elk type filtermateriaal te bevatten, afhankelijk van 
de specifieke behoeften. De interne manden zijn eenvoudig te verwijderen, wat het onderhoud 
vergemakkelijkt.
De verpakking bevat de speciale filtermaterialen van SICCE, bestaande uit: een eerste laag met 
een filterspons, en, afhankelijk van het model, BIOKER, HYPERZEO, HYPERCARBO en AQUAMAT 
keramische ringen.
Volg de onderstaande stappen om het filtermateriaal te plaatsen:
Verwijder de kraangroep van het filterhoofd: nadat u de keuzeschakelaar en de hendel van de kraan 
omhoog heeft gezet, kan de groep worden verwijderd (Fig. 1/2).
Gebruik het handvat om het filter naar de plaats te verplaatsen waar het onderhoud zal worden 
uitgevoerd. Open het filterhoofd door de vier sluitclips los te maken (Fig. 3). Let op: twee van de vier 
clips kunnen alleen worden geopend als het handvat in opstaande positie staat. Til het filterhoofd op 
met behulp van het handvat (Fig. 4).
 Haal de filtermanden eruit met behulp van de rode stangen in de hoeken. Verwijder indien nodig het 
filtermateriaal uit de beschermzakjes (Fig. 5).

OPGELET! Verwijder altijd de plastic zakken met filtermateriaal voordat u het filter in werking 
stelt.
 Spoel de sponsen en filtermaterialen grondig af onder stromend water voordat u ze in de manden 
plaatst.
Plaats het filtermateriaal en de sponsen in de manden volgens het schema in (Fig. C) voor optimale 
filtratie.
Zorg ervoor dat de afdichtring van de mand correct in zijn zitting is geplaatst (Fig. 6). Plaats de 
manden terug met behulp van de rode stangen en zet ze in de filtercontainer. De manden hoeven 
niet in een specifieke richting geplaatst te worden. Monteer het filterhoofd opnieuw (Fig. 7) en sluit 
de vier vergrendelingsclips (Fig. 8).
De MEGA FILTRA is nu klaar voor installatie.
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INSTALLATIE
Plaats het filter op zijn definitieve plek voordat u de flexibele slangen aansluit.
De Mega Filtra-filters zijn drukfilters, dus het is belangrijk om de volgende instructies op te volgen:
a. De afstand tussen het waterniveau van het aquarium en de onderkant van de filterkuip mag 

niet meer zijn dan 2,5 meter (8 ft) voor de MEGA FILTRA 650, 900 en 950 SDC.
b. Het waterniveau mag nooit onder de 17,5 cm (6,88”) van de bovenrand van het aquarium dalen.
c. Installeer het filter nooit boven het waterniveau.
d. Plaats de aanzuigslang niet in de buurt van luchtstenen of beluchters, om prestatieverlies van het 

filter te voorkomen.
e. Er wordt één flexibele slang van 4 meter meegeleverd. Meet nauwkeurig de benodigde lengte, 

afhankelijk van de positie van het filter en de doorvoeren (PASSAPARETE) ten opzichte van het 
aquarium, voordat u de slang in twee delen snijdt (aanzuig- en uitlaatslang).

f. De flexibele slangen moeten een rechte lijn volgen van het filter naar de rand van het aquarium, 
zonder bochten of knikken.

g. Sluit de twee slangen aan op de doorvoeren:
– Aanzuigdoorvoer (pijl omlaag)
– Uitlaatdoorvoer (pijl omhoog)
Draai de beveiligingsmoeren vast om de slangen te fixeren (Fig 9).
Plaats beide doorvoeren aan de achterkant van het aquarium, en zorg ervoor dat ze correct op het 
glas of de rand zijn bevestigd. Draai de schuif van de doorvoer tegen het glas aan om deze vast te 
zetten (Fig. 10).
Voor een nettere uitstraling wordt aanbevolen om de slangen aan de achterkant van het aquarium 
te installeren.

h. Steek het andere uiteinde van de flexibele slangen, afkomstig van de doorvoeren, in de juiste 
aansluitingen van het kraanblok.
Draai de moeren vast om de slangen te bevestigen (Fig. 9).
Met de hendel omhoog, plaatst u het kraanblok in de houder op het filterdeksel.
Druk vervolgens de hendel naar beneden om het kraanblok in de definitieve positie te brengen 
(Fig 11)
Voltooi de installatie door de selector omlaag te duwen, zodat het water weer kan instromen en 
uitstromen (Fig. 12).

i. De transparante aanzuigbuis en het aanzuigrooster moeten worden aangesloten op de 
aanzuigdoorvoer (pijl omlaag).
Het rooster kan langs de buis schuiven om de aanzuighoogte aan te passen.
De gebogen buis en de waterverdeler worden aangesloten op de uitlaatdoorvoer (pijl omhoog); 
beide onderdelen zijn verstelbaar om de richting en hoogte van de waterstroom aan te passen.
In plaats van de verdeler kunt u ook de spray bar met bijbehorende dop monteren (Fig.10).

LET OP!
Controleer of de slangen recht liggen en niet geknikt zijn. Kort ze in indien nodig. Het filter mag 
alleen in verticale positie worden gebruikt.

FILTER AANZUIGEN
De Mega Filtra is uitgerust met een eenvoudig maar doeltreffend systeem voor het aanzuigen van 
het filter, zoals weergegeven (Fig. 13). De aanzuigprocedure moet worden uitgevoerd terwijl het 
filter niet is aangesloten op de stroomvoorziening. Druk herhaaldelijk op de knop op het filterhoofd 
zodat er water in het apparaat wordt gezogen via de stijve aanzuigbuis. Terwijl het filter zich met 
water vult, wordt de lucht via de afvoerbuis naar buiten geduwd. Druk op de knop totdat u hoort 
dat er water in het filter wordt gepompt en dat de hydraulische circuits gevuld zijn. Zodra het filter 
volledig is gevuld, komt er geen lucht meer uit de afvoerbuis. Het filter kan dan worden aangesloten 
op de stroomvoorziening.

ONDERHOUD VAN DE VOORFILTER
Voordat u onderhoud aan de filter uitvoert, trekt u de stekker uit het stopcontact. Om de voorfilter 
schoon te maken, trekt u de selector van de klepgroep omhoog om de watertoevoer te blokkeren. 
Houd de rode knop naast de hendel ingedrukt en schroef tegelijkertijd de dop van de voorfilter los 
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(Fig. 14). Verwijder de voorfilter, maak deze leeg van vuil en reinig de spons aan de binnenkant. 
Plaats de voorfilter terug, zorg ervoor dat deze volledig in zijn behuizing past, en draai de dop weer 
vast. Laat de selector zakken om de klep te openen en de watertoevoer te herstellen (Fig. 15).

ONDERHOUD
Voordat u onderhoud uitvoert aan het filter, haalt u de stekker uit het stopcontact. Tijdens het 
onderhoud kunt u met de KLEPPELGROEP de slangen loskoppelen van het filter terwijl ze verbonden 
blijven met het aquarium, volledig gevuld met water, zonder lekkage of druppels (dit voorkomt dat u 
het filter opnieuw moet “aanzuigen” na onderhoud). Voor een correcte onderhoud gaat u als volgt te 
werk:
(Fig. 1-2) Trek de selector van de “kleppelegroep” omhoog en til de HEVEL omhoog, waardoor de 
kleppelegroep wordt opgetild en losgekoppeld kan worden van het filterhoofd. Dit sluit automatisch 
de waterinlaat en -uitlaat hermetisch af.
Hierdoor blijven de slangen met de “kleppelegroep” aan de uiteinden aan het aquarium hangen, 
zonder risico op lekken of druppelen, zodat de hele filtereenheid verplaatst kan worden voor 
reinigingswerkzaamheden.
Breng het filter naar de plaats waar het onderhoud zal worden uitgevoerd met behulp van de 
speciale HANDVAT. Ontkoppel het filterhoofd zoals aangegeven in het assemblagehoofdstuk (Fig. 
3-4), verwijder de manden met het filtermateriaal om uit te spoelen en/of te vervangen (Fig. 5).
WAARSCHUWING: Voor het gedeelte dat gewijd is aan biologische filtratie (cannolicchi) wordt 
aanbevolen het filtermateriaal niet uit het mandje te verwijderen om de aanwezige bacteriekolonies 
niet te beschadigen.
WAARSCHUWING: Bij het vervangen van materiaal (bijv. cannolicchi) is het raadzaam slechts 
een kleine hoeveelheid nieuw materiaal toe te voegen en het reeds gebruikte materiaal te laten 
zitten om een snellere regeneratie van de bacteriële flora te bevorderen.
Reinig de filterbak (gebruik absoluut geen schoonmaakmiddelen of detergenten van welke soort dan 
ook, omdat deze het aquariumwater kunnen vervuilen).
a) Om de pomp schoon te maken, verwijdert u de voorkamer door de 3 vergrendelingspunten licht 

naar het midden te duwen. Draai de flange tegen de klok in, met behulp van het verticale lipje, 
totdat de ontgrendelingspositie is bereikt (open slot) en haal de rotor eruit (Fig. 16). Maak de 
voorkamer, rotor en de zetting grondig schoon met een zachte borstel en ruim water.
Na reiniging monteert u de rotor terug door de flange goed in positie te plaatsen en ervoor te 
zorgen dat de drie tanden van de flange in hun houders vallen. Draai de flange vervolgens met 
de klok mee totdat het verticale lipje in de vergrendelingspositie staat (gesloten slot). Controleer 
of de rotor vrij rond de as draait. Zet de voorkamer terug door deze te duwen totdat de 3 
vergrendelingspunten in de kop van het filter klikken. Plaats de slang van de voorkamer terug op 
zijn plek (Fig. 17).

b) Controleer of de afdichtingsring correct in zijn zetting in het mandje ligt (Fig. 6). Monteer 
de filterkop terug, oriënteer deze ten opzichte van de mandjes (Fig. 7), sluit de 4 
vergrendelingshaken (Fig. 8) en sluit tenslotte de “kraangroep” aan (Fig. 11/12).
Wanneer de kraangroep in de filterkop wordt geplaatst en de hendel en selector worden naar 
beneden gedrukt, wordt de waterstroom naar het filter opnieuw geactiveerd en vult het filter zich 
automatisch.

Mega Filtra is nu klaar voor gebruik: steek de stekker in het stopcontact en controleer of alles 
naar behoren functioneert.

ASSISTENTIE
We raden aan om onze tutorialvideo’s te bekijken ter ondersteuning van de installatie en het 
onderhoud van de producten, beschikbaar op het officiële kanaal www.youtube.com/SICCEspa.

AANWIJZINGEN VOOR EEN JUISTE AFVOER VAN HET PRODUCT VOLGENS DE 
EUROPESE RICHTLIJN 2002/96/EC.

Aan het einde van zijn bruikbaarheidsduur, mag het product niet samen met het gemeentelijk 
afval worden afgevoerd. Het kan worden afgegeven bij de speciale gemeentelijke centra voor 
gescheiden afvalinzameling of bij verkopers die deze service aanbieden. Door huishoudelijke 
apparaten gescheiden te verwerken, kunnen mogelijk negatieve gevolgen voor het milieu en 

de gezondheid door een onjuiste verwerking worden vermeden en kunnen de materialen waaruit het 
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bestaat worden teruggewonnen voor een aanzienlijke besparing van energie en bronnen.

GARANTIE
SICCE geeft aan de oorspronkelijke koper van dit product garantie (zie Uitsluitingen hieronder) 
tegen materiaal- en fabricagefouten gedurende een periode van drie (3) jaar vanaf de datum van 
oorspronkelijke aankoop, met uitzondering van de rotor van de pomp, die een garantie heeft voor 
een periode van zes (6) maanden na online registratie van het product op www.sicce.com
 (vereiste voorwaarde). Deze garantie is beperkt tot reparatie of vervanging (naar keuze van Sicce) 
van het defecte product en dekt geen verlies van aquariumleven, persoonlijk letsel, verlies van 
eigendommen of schade als gevolg van het gebruik van het product. We raden u aan het originele 
aankoopbewijs te bewaren om de garantie te valideren. Garantieclaims moeten worden ingediend 
bij de detailhandelaar waar u het product hebt gekocht. Het niet overleggen van een aankoopbewijs 
bij de claim, maakt het recht op de garantie ongeldig. U kunt via de website www.sicce.com, in 
de juiste sessie, om hulp vragen als het niet mogelijk is geweest om contact op te nemen met de 
dealer. Ook in dit geval is het aankoopbewijs een fundamentele vereiste voor de correcte uitvoering 
van de retourprocedure. Elke garantie hierin zal gelijktijdig lopen met, en niet in aanvulling op, 
eventuele minimale garantieperiodes die zijn vastgesteld door de toepasselijke wetgeving. De eiser 
moet een “Return Merchandise Authorization” verkrijgen op het moment van indiening voordat 
hij een product verzendt voor garantie of technische service. De verzendkosten van en naar het 
servicecentrum of reparatiestation zijn voor de koper. UITSLUITINGEN. Deze garantie dekt niet het 
volgende: *Schade als gevolg van een ongeval, verkeerd gebruik, misbruik, gebrek aan redelijke 
zorg, gebruik van het product dat anders is dan normaal of gewoon, gebruik van het project in 
abnormale werkomstandigheden of andere storingen 
die niet het gevolg zijn van materiaal- of fabricagefouten. *Schade als gevolg van modificatie, 
manipulatie of poging tot reparatie door iemand anders dan Sicce of diens aangewezen 
persoon. * Overdracht van het product aan iemand anders dan de oorspronkelijke koper. * Het 
product onderwerpen aan een elektrische dienst die niet in de verpakking is gespecificeerd; de 
oorspronkelijke koper is verantwoordelijk voor 
het leveren van adequate elektrische faciliteiten.

ONTDEK HOE U UW PRODUCT GEGARANDEERD KRIJGT VOOR 5 JAAR
Om onze service en de tevredenheid van onze klanten te verbeteren, biedt Sicce de mogelijkheid 
om de garantie met 2 jaar (in totaal 5 jaar) te verlengen door uw product eenvoudig te registreren op 
onze website www.sicce.com, bij “Ondersteuning/ productregistratie”

SDC-VERSIE – BEDIENING VAN DE CONTROLLER
Wanneer de voedingsadapter op de controller wordt aangesloten, gaan alle LED's één keer 
aan. Na ongeveer 20 seconden begint het Wi-Fi-symbool langzaam te knipperen, wat aangeeft 
dat het klaar is en wacht op configuratie. Als de controller al geconfigureerd is, zal het Wi-Fi-
signaal zich automatisch opnieuw verbinden met het netwerk en de instellingen laden die via 
de CONTRALL-app zijn geprogrammeerd. Om het filter te activeren, houdt u de rechterknop (+) 
3 seconden ingedrukt. Als test gaan alle LED's een paar seconden branden. De geïntegreerde 
pomp start op 50% van het werkingsbereik. Door kort op de (+)- en (–)-knoppen te drukken, 
kan de doorstroming worden verhoogd of verlaagd. Daardoor verandert ook de helderheid van 
de 5 LED's. Het pompsymbool licht op in de kleur die via de CONTRALL-app is ingesteld. Het 
Wi-Fi-symbool knippert langzaam in het blauw, wat betekent dat het wacht op verbinding met 
het Wi-Fi-netwerk via de CONTRALL-app. Als het filter via CONTRALL wordt beheerd, is het niet 
mogelijk om de werking via de controller te wijzigen. U kunt het dan alleen uitschakelen door 
de rechterknop (+) 3 seconden ingedrukt te houden.De meegeleverde controller kan alleen 
de doorstroming regelen, mag uitsluitend worden gevoed met de meegeleverde adapter en is 
uitsluitend bedoeld voor dit filter. Elk ander gebruik kan onherstelbare schade aan het apparaat 
veroorzaken en de garantie doen vervallen.

FILTERCONFIGURATIE VIA DE CONTRALL-APP
Download de CONTRALL-app gratis.
Selecteer MIJN APPARATEN en tik op het +-symbool rechtsboven.
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Selecteer MEGA FILTRA SDC.
Lees de instructies en tik op DOORGAAN.
Selecteer het Wi-Fi-netwerk waarmee u de pomp wilt verbinden en voer het netwerkwoord in.
Optioneel: geef het filter een naam en tik op KLAAR.

VERLIES VAN WI-FI-VERBINDING EN MELDINGEN
Als de Wi-Fi-verbinding tijdelijk verloren gaat, blijft het filter functioneren en wordt de gebruiker 
via e-mail op de hoogte gebracht van de verbroken verbinding — mits deze functie is 
ingeschakeld in de CONTRALL-app. Zodra de verbinding weer beschikbaar is, maakt het filter 
automatisch opnieuw verbinding via CONTRALL.
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Caro Cliente,
Obrigado por escolher o novo filtro externo para aquários MEGA FILTRA.
Todos os filtros da linha MEGA FILTRA foram desenvolvidos para garantir uma filtragem eficiente e 
estão equipados com um prático sistema de escorva, que assegura um arranque e manutenção fáceis.
Fabricados em Itália, os filtros MEGA FILTRA oferecem um desempenho elevado em total silêncio e 
utilizam componentes de alta qualidade, concebidos para garantir uma longa durabilidade.

COMO ESCOLHER O FILTRO CERTO PARA O MEU AQUÁRIO?
A linha de filtros MEGA FILTRA está disponível em três modelos, adequados para aquários de 
até 950 litros. São projetados para a filtração de qualquer tipo de aquário, seja de água doce ou 
marinho, e possuem um fluxo de saída regulável, garantindo assim uma circulação adequada 
da água no aquário. Isso é essencial para garantir uma oxigenação correta, que mantém viva a 
flora bacteriana e favorece a atividade de filtragem biológica.
Todos os filtros MEGA FILTRA vêm prontos para uso e são fornecidos com materiais filtrantes 
SICCE de alta qualidade: Esponjas, HYPERCARBO, HYPERZEO, BIOKER e AQUAMAT.
Na embalagem estão inclusos também os acessórios padrão, que permitem uma instalação fácil, 
rápida e segura do seu novo filtro SICCE.

INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA
Por favor, leia atentamente todas as instruções de segurança antes de usar o aparelho. Para uso 
apenas em ambientes internos. Projetado para uso com aquários. Durante qualquer operação 
de manutenção, desconecte todos os dispositivos elétricos submersos na água da fonte de 
alimentação.

AVISO: Para evitar risco de choque elétrico devido ao contato frequente com a água ao usar um 
aquário, recomenda-se seguir precauções específicas de segurança. Em qualquer das situações 
abaixo, não tente realizar reparos por conta própria — devolva o aparelho a um centro de 
assistência autorizado. Certifique-se de que a voltagem indicada na etiqueta da bomba corresponde 
à voltagem da rede elétrica. O aparelho deve ser alimentado através de um dispositivo de corrente 
residual (DR) com corrente nominal residual de operação de 30mA ou menos. O filtro nunca deve 
funcionar sem água, pois isso pode danificar o motor.

1) Se o aparelho cair na água, não tente recuperá-lo com as mãos! Desligue-o da tomada primeiro e 
só depois poderá retirá-lo com segurança.

2) Se o aparelho apresentar sinais de vazamento anormal de água, desligue-o imediatamente e 
feche a válvula da torneira.

3) Após a instalação, inspecione cuidadosamente o aparelho. Ele não deve ser conectado à rede 
elétrica se houver água na tomada.

4) Não opere o filtro se o cabo de alimentação ou o plugue estiverem danificados, se o aparelho 
apresentar defeitos, tiver caído na água ou sofrer qualquer tipo de dano. O cabo e o plugue não 
podem ser substituídos ou reparados. Em caso de danos, toda a unidade deve ser substituída.

5) O usuário deve criar um “loop de gotejamento” no cabo de alimentação, conforme mostrado na 
Fig. A.

Um loop de gotejamento é a parte do cabo que fica pendurada abaixo do nível da tomada ou 
conector (ao usar um cabo de extensão), para evitar que a água escorra pelo cabo e alcance a 
tomada elétrica.

Se o plugue ou a tomada ficarem molhados, desligue o fusível ou disjuntor que fornece energia ao 
aparelho, desconecte-o da tomada e verifique se há presença de água na tomada.

6) Este dispositivo não se destina a ser usado por pessoas (incluindo crianças) com capacidades 
físicas, sensoriais ou mentais reduzidas, ou falta de experiência e conhecimento, a menos que 
estejam sob supervisão ou instrução de uma pessoa responsável pela sua segurança.

7) Sempre desligue o filtro antes de anexar ou remover peças, e antes de realizar operações de 
limpeza ou manutenção.

8) Não use o dispositivo para fins diferentes daqueles para os quais foi projetado.
9)  Não instale ou coloque o filtro em áreas expostas a condições climáticas ou em ambientes onde a 

temperatura esteja em ou abaixo de 0°C (32°F). O filtro foi projetado para uso com temperaturas 
de água que não excedam 35°C (95°F).
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10) Leia e cumpra todas as advertências importantes aplicadas ao dispositivo.
11) Se for necessário usar um cabo de extensão, utilize um com classificação de corrente adequada. 

Usar um cabo de extensão com amperagem insuficiente pode causar superaquecimento.
Tenha cuidado ao instalar o cabo para garantir que ele não possa ser pisado ou danificado.

NORMAS DE SEGURANÇA
Os filtros MEGA FILTRA estão em conformidade com as normas de segurança nacionais e 
internacionais.

VISTA EXPLODIDA E PEÇAS DE REPOSIÇÃO: (Fig. Exploded view)
1 - Cabeça do filtro
2 - Conjunto da válvula
3 - Tampa do pré-filtro
4 - Pré-filtro com esponja
5 - Rotor completo
6 - Pré-câmara com tubo
7 - Cesto superior
8 - Hastes vermelhas para levantar os 

cestos
9- Cesto para mídia filtrante (x2 mod. 

650 - x3 mod. 900 - 950 SDC)
10 - Gancho + haste de ligação
11 - Cesto
12- Pés

13- Flange de sucção
14 - Flange de descarga
15 - Anel de segurança
16 - Tubo de sucção 

transparente
17 - Grade de sucção
18 - Tubo em ângulo
19 - Defletor
20 - Barra de pulverização
21 - Tampa da barra de 

pulverização
22 - Deslizador
23 - Regulador de fluxo
24 - Conjunto da válvula

25 - Seletor
26 - Alavanca
27 - Anel de segurança

MONTAGEM E INÍCIO DE FUNCIONAMENTO
Os filtros MEGA FILTRA foram concebidos para conter qualquer tipo de material filtrante, de acordo 
com as necessidades específicas. Os cestos internos são facilmente removíveis, facilitando as 
operações de manutenção.
O kit inclui os materiais filtrantes especiais da SICCE, compostos por: um primeiro nível com esponja 
filtrante, e, conforme o modelo, anéis cerâmicos BIOKER, HYPERZEO, HYPERCARBO e AQUAMAT.
Para inserir os materiais filtrantes, siga os seguintes passos:
 Remova o grupo da torneira do topo do filtro: depois de levantar o seletor e a alavanca da torneira 
para cima, é possível retirá-lo (Fig. 1/2).
Com a ajuda da pega, transporte o filtro até à área onde pretende realizar a manutenção. Abra a 
tampa do filtro soltando os 4 fechos de bloqueio (Fig. 3). Atenção: dois dos quatro fechos só podem 
ser abertos se a pega estiver na posição levantada. Levante sempre a tampa do filtro utilizando a 
pega (Fig. 4).
Retire os cestos destinados aos materiais filtrantes utilizando as hastezinhas vermelhas nos cantos. 
Se necessário, remova os materiais filtrantes dos sacos protetores (Fig. 5).

 ATENÇÃO! Retire sempre os sacos plásticos que contêm os materiais filtrantes antes de 
iniciar o funcionamento do filtro.
Enxágue bem as esponjas e os materiais filtrantes com água corrente antes de colocá-los nos cestos 
apropriados.
Insira os materiais filtrantes e as esponjas nos cestos conforme o esquema apresentado na (Fig. C), 
para garantir uma filtragem ideal.
Certifique-se de que a junta de vedação do cesto está corretamente posicionada no seu alojamento 
(Fig. 6). Recoloque os cestos utilizando as hastes vermelhas e insira-os no recipiente. Os cestos 
podem ser inseridos sem necessidade de orientação específica.  Volte a montar a tampa do filtro 
(Fig. 7) e feche os 4 fechos de bloqueio (Fig. 8).
O MEGA FILTRA está pronto para a instalação.

INSTALAÇÃO
Coloque o filtro em sua posição definitiva antes de conectar os tubos flexíveis.
Os filtros Mega Filtra são filtros de pressão, portanto, é fundamental seguir as instruções abaixo:
a. A distância entre o nível da água do aquário e a base inferior do cesto do filtro não deve 

ultrapassar 2,5 metros (8 ft) para os modelos MEGA FILTRA 650, 900 e 950 SDC.
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b. O nível da água nunca deve ficar abaixo de 17,5 cm (6,88”) da borda do aquário.
c. Nunca instale o filtro acima do nível da água.
d. Não posicione o tubo de sucção perto de aeradores, para evitar queda no desempenho do filtro.
e. Um único tubo flexível de 4 metros é fornecido. Antes de cortá-lo em dois pedaços (tubo de 

sucção e tubo de retorno) necessários para a instalação, meça cuidadosamente a posição do filtro 
e das passagens de parede (PASSAPARETE) em relação ao aquário.

f. Os tubos flexíveis devem seguir um caminho linear do filtro até a borda do aquário, evitando 
dobras ou apertos.

g. Conecte os dois tubos às passagens de parede:
– Passagem de sucção (seta para baixo)
– Passagem de retorno (seta para cima)
Aperte as porcas de segurança para fixar os tubos (Fig. 9).
Posicione ambas as passagens na borda traseira do aquário conforme desejado, certificando-se 
de colocá-las corretamente sobre o vidro ou moldura. Aperte o cursor da passagem contra o vidro 
para travá-la (Fig. 10).
Para melhor estética, recomenda-se instalar a tubulação na parte traseira do aquário.

h. Insira a outra extremidade dos tubos flexíveis, vindos das passagens, nas conexões 
correspondentes do conjunto de torneiras, tomando cuidado para que cada tubo tenha porcas de 
segurança da mesma cor nas extremidades.
Aperte as porcas para fixar as mangueiras (Fig. 9).
Com a alavanca na posição alta, insira a torneira dentro do assento da cabeça do filtro.
Em seguida, empurre a alavanca para baixo para posicioná-la corretamente (Fig. 11).
Complete a operação empurrando o seletor para baixo para reabrir a passagem de água de 
entrada e saída do filtro (Fig. 12).

i. O tubo rígido transparente e a grade de sucção devem ser montados na passagem de sucção (seta 
para baixo).
A grade pode deslizar ao longo do tubo transparente para ajustar a altura de sucção.
O tubo curvado e o defletor devem ser montados na passagem de retorno (seta para cima); 
ambos podem ser ajustados para escolher a direção e a altura do jato d’água.
Em vez do defletor, é possível montar a barra de spray (SPRAY BAR) com sua tampa 
correspondente (Fig. 10).

ATENÇÃO!
Verifique se os tubos flexíveis estão estendidos e sem dobras. Caso necessário, corte-os para o 
tamanho correto. O filtro deve funcionar somente na posição vertical.

CEGAMENTO DO FILTRO
O Mega Filtra está equipado com um sistema de cebamento do filtro simples, mas funcional, 
conforme mostrado (Fig. 13). A operação de cebamento deve ser realizada com o filtro 
desligado da fonte de alimentação. Pressione repetidamente o botão localizado na cabeça do filtro 
para que a água seja aspirada para dentro da unidade através do tubo de sucção rígido. À medida 
que o filtro se enche de água, o ar é expelido através do tubo de descarga. Continue a pressionar o 
botão até ouvir que a água está a entrar no filtro e que os circuitos hidráulicos estão cheios. Quando 
o filtro estiver completamente cheio, não sairá mais ar pelo tubo de descarga. O filtro pode então ser 
ligado à corrente elétrica.

MANUTENÇÃO DO PRÉ-FILTRO
Antes de realizar qualquer manutenção no filtro, desligue-o da fonte de energia. Para limpar o 
pré-filtro, puxe para cima o seletor do conjunto de válvula para bloquear o fluxo de água. Mantenha 
pressionado o botão vermelho localizado ao lado da alavanca e, simultaneamente, desenrosque 
a tampa do pré-filtro (Fig. 14). Remova o pré-filtro, esvazie a sujeira e limpe a esponja em seu 
interior. Reinsira o pré-filtro, certificando-se de que ele encaixe completamente em seu alojamento, 
e parafuse a tampa novamente. Abaixe o seletor para abrir a válvula e restaurar o fluxo de água (Fig. 
15).

MANUTENÇÃO
Antes de realizar qualquer manutenção no filtro, desligue-o da tomada. Durante a manutenção, o 
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GRUPO DE VÁLVULAS permite desconectar os tubos do filtro enquanto eles permanecem conectados 
ao aquário, completamente cheios de água, sem causar vazamentos ou gotejamento (isso evita 
a necessidade de realizar a operação de "amorçamento do filtro" após a manutenção). Para uma 
manutenção correta, proceda da seguinte forma:
(Fig. 1-2) Puxe para cima o seletor do “grupo de válvulas”, levante a ALAVANCA para cima, o que 
irá levantar o grupo de válvulas para que ele possa ser destacado da cabeça do filtro, fechando 
automaticamente de forma hermética os pontos de entrada e saída de água.
Fazendo isso, os tubos ficam pendurados no aquário com o “grupo de válvulas” nas extremidades, 
sem risco de vazamentos ou gotejamento, permitindo que todo o conjunto do filtro seja movido para 
as operações de limpeza.
Leve o filtro para o local onde será realizada a manutenção utilizando a ALÇA dedicada. Desconecte 
a cabeça do filtro conforme indicado no capítulo de montagem (Fig. 3-4), retire as cestas com o 
material filtrante para enxaguar e/ou substituir (Fig. 5).
AVISO: Para a parte dedicada à filtragem biológica (cannolicchi), recomenda-se não remover os 
materiais filtrantes do cesto para não danificar as colônias bacterianas presentes.
AVISO: Em caso de substituição do material (ex.: cannolicchi), é recomendável adicionar apenas 
uma pequena quantidade de material novo, deixando o já utilizado para favorecer uma regeneração 
mais rápida da flora bacteriana.
Lave o recipiente do filtro (não use detergentes ou produtos de limpeza de qualquer tipo, pois 
poluem a água do aquário).
a) Para limpar a bomba, remova a pré-câmara pressionando levemente para o centro os 3 dentes 

de encaixe. Gire a flange no sentido anti-horário, auxiliando-se com a lingueta vertical até 
atingir a posição de desbloqueio (cadeado aberto) e retire o conjunto do rotor (Fig. 16). Limpe 
cuidadosamente a pré-câmara, o rotor e o seu assento usando uma escova macia e bastante 
água.
Após a limpeza, remonte o rotor, inserindo bem a flange, certificando-se de que os três dentes 
da flange estejam encaixados nos seus assentos. Em seguida, gire no sentido horário garantindo 
que a lingueta vertical esteja na posição de bloqueio (cadeado fechado). Verifique se o rotor 
gira livremente ao redor do eixo. Remonte a pré-câmara empurrando-a até que os 3 dentes de 
encaixe se fixem na cabeça do filtro. Insira o tubo da pré-câmara em seu assento (Fig. 17).

b) Verifique se a junta de vedação está bem posicionada no seu assento no cesto (Fig. 6). Remonte a 
cabeça do filtro orientando-a em relação aos cestos (Fig. 7), feche os 4 ganchos de bloqueio (Fig. 
8) e por fim conecte o “conjunto de válvulas” (Fig. 11/12).
Quando o conjunto de válvulas for inserido na cabeça e a alavanca e o seletor forem abaixados, o 
fluxo de água para o filtro será reativado automaticamente e o filtro se encherá.

Mega Filtra está pronto para uso: conecte o plugue e certifique-se de que tudo está 
funcionando corretamente.

ASSISTÊNCIA
Recomendamos assistir aos nossos vídeos tutoriais para auxiliar na instalação e manutenção dos 
produtos, disponíveis no canal oficial www.youtube.com/SICCEspa.

INSTRUÇÕES PARA O DESCARTE CORRETO DO PRODUTO 
Se usada ou danificada, esta bomba não pode ser descartada no lixo comum. Verifique 
a legislação em vigor e procure locais apropriados para descartar a bomba. Descarte 
separadamente qualquer componente elétrico para não causar danos ao ambiente. Procure 
locais de reciclagem desse tipo de material.

GARANTIA
A SICCE garante este produto (ver Exclusões abaixo) ao comprador original contra defeitos de 
materiais e fabrico por um período de três (3) anos a partir da data da compra original, exceto 
para o impulsor da bomba, que é garantido por um período de seis (6) meses mediante o registo 
online do produto no site www.sicce.com (requisito necessário). Esta garantia está limitada ao 
reparo ou substituição (a critério da Sicce) apenas de produtos com defeito e não cobre a perda de 
vida útil do aquário, ferimentos pessoais, perdas materiais ou danos decorrentes do mau uso do 
produto. Recomendamos que mantenha o comprovativo de compra original para validar a garantia. 
As reivindicações de garantia devem ser enviadas ao revendedor onde comprou o produto. A não 
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apresentação do comprovativo de compra anexada à reivindicação invalidará o direito à garantia. 
Ao conectar-se ao site www.sicce.com, na sessão apropriada, pode solicitar assistência se não 
for possível entrar em contato com o revendedor. Também neste caso o comprovativo de compra 
será requisito fundamental para a correta execução do procedimento de devolução. Qualquer 
garantia neste documento será executada simultaneamente com, e não em adição a, quaisquer 
períodos mínimos de garantia estabelecidos pela lei aplicável.  O reivindicante deve obter uma 
“Autorização de Devolução de Mercadoria” no momento do depósito antes de enviar qualquer 
produto para garantia ou serviço técnico. O comprador se responsabiliza com o custo de envio de e 
para o centro de manutenção ou oficina de reparo. EXCLUSÕES. Esta garantia não cobre o seguinte: 
*Danos resultantes de acidente, mau uso, uso excessivo, falta de cuidados mínimos, uso do produto 
que não seja normal ou comum, uso em condições anormais de trabalho ou quaisquer outras 
falhas não resultantes de defeitos de materiais ou fabricação. *Danos resultantes de modificação, 
adulteração ou tentativa de reparo por qualquer pessoa que não seja da Sicce ou seu representante. 
*Transferência do produto para alguém que não seja o comprador original. *Submeter o produto 
a serviços elétricos não especificados na embalagem; O comprador original é responsável por 
disponibilizar instalações elétricas adequadas. 

SAIBA COMO OBTER A GARANTIA DO SEU PRODUTO POR 5 ANOS
Para melhorar o nosso serviço e a satisfação dos nossos clientes, a Sicce oferece a possibilidade de 
adicionar uma extensão de 2 anos (total de 5 anos) à garantia, bastando registar o seu produto no 
nosso site www.sicce.com, em "Support/ Product Registration". Preencha o formulário e carregue 
o recibo de compra do produto. Depois de inserir corretamente todos os seus dados, finalize a 
solicitação de extensão de garantia.

VERSÃO SDC – FUNCIONAMENTO DO CONTROLADOR
Ao conectar a fonte de alimentação ao controlador, todos os LEDs se acendem uma vez. Após 
cerca de 20 segundos, o símbolo do Wi-Fi começará a piscar lentamente, indicando que está 
pronto e aguardando configuração. Se o controlador já tiver sido configurado, ao ser ligado, 
o Wi-Fi se reconectará automaticamente à rede e carregará as configurações programadas 
através do aplicativo CONTRALL. Para ativar o filtro, pressione e segure o botão da direita 
(+) por 3 segundos. Como teste, todos os LEDs se acenderão por alguns segundos. A bomba 
integrada inicia com 50% da sua capacidade de funcionamento. Pressionando os botões (+) 
e (–) rapidamente, é possível aumentar ou diminuir o fluxo. Consequentemente, a intensidade 
dos 5 LEDs também será ajustada. O símbolo da bomba se acenderá com a cor definida 
no aplicativo CONTRALL. O símbolo do Wi-Fi piscará lentamente em azul, indicando que 
está aguardando conexão com a rede Wi-Fi através do aplicativo CONTRALL. Se o filtro for 
controlado pelo aplicativo CONTRALL, não será possível alterar seu funcionamento usando o 
controlador. Só será possível desligá-lo pressionando e segurando o botão da direita (+) por 3 
segundos. O controlador fornecido só pode regular o fluxo, deve ser alimentado exclusivamente 
com a fonte de alimentação fornecida e foi projetado apenas para esse filtro. Qualquer outro 
uso pode causar danos irreparáveis ao dispositivo e invalidar a garantia.

CONFIGURAÇÃO DO FILTRO VIA APP CONTRALL
Baixe gratuitamente o aplicativo CONTRALL.
Selecione MEUS DISPOSITIVOS e toque no símbolo + no canto superior direito.
Selecione MEGA FILTRA SDC.
Leia as instruções e toque em PROSSEGUIR.
Selecione a rede Wi-Fi à qual deseja conectar a bomba e insira a senha da rede.
Opcionalmente, atribua um nome ao filtro e toque em CONCLUÍDO.

PERDA DE CONEXÃO WI-FI E NOTIFICAÇÕES
Se a conexão Wi-Fi for temporariamente perdida, o filtro continuará a funcionar, e o usuário 
será notificado da desconexão por e-mail — se esse recurso tiver sido ativado no aplicativo 
CONTRALL. Assim que a conexão estiver disponível novamente, o filtro se reconectará 
automaticamente através do CONTRALL.
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SICCE S.r.l.
Via V. Emanuele, 115 - 36050 Pozzoleone (VI) - Italy

VAT Nr. IT02883090249
Tel.: +39 0444 462826

www.sicce.com
info@sicce.com

Customer Service: support@sicce.com

SICCE US Inc.
www.sicce-us.com
infous@sicce.com

SICCE AUSTRALIA Pty Ltd
www.sicce.com.au
info@sicce.com.au

80N851/A
11-2025

©
 Sicce All rights reserved

SCAN THE QR CODE TO WATCH 
THE YOUTUBE VIDEOS OF THE 
MEGA FILTRA IN ACTION


